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A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Commercial network aimed at sale and distribution of glass accessories for interior 
architecture. Minusco, active both in Italy and in the main international markets, 

through numerous subsidiaries and a network of partner companies exclusively sells 
Colcom products and offers selected articles of other prestigious brands.

Commercial operations are facilitated by a system of e-commerce
on the web site www.minusco.com

Minusco ist ein Handelsnetzwerk für den Verkauf und Vertrieb von Glaszubehör für die Innen- und 
Außenarchitektur. Minusco, mit Hauptsitz in Italien, wird durch zahlreiche Niederlassungen und einem 

Netzwerk von Partnerunternehmen in den wichtigsten internationalen Märkten vertreten. Ausschließlich 
Colcom Produkte und ausgewählter renommierter Marken werden von dem Netzwerk angeboten. 

Besuchen Sie unsere Homepage www.minusco.com

www.minusco.com

www.minusco.com
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1 - ORDERS
The transmission of an order amounts to a contract proposal. Mi-
nusco will transmit its confirmation of order in case of acceptance, 
indicating the terms of delivery, prices, payment terms , etc. The or-
der confirmation must be signed by the client and returned. Supply 
of the ordered goods amounts to acceptance and stipulation of the 
contract even in the absence of the order confirmation.

2 - PRICES 
The price applied is the price resulting from the price list in force as 
of the date of the order. Prices are net of VAT, delivered ex-works 
from the Minusco plant in Nave, standard packing included. Minu-
sco may modify its price list at its complete discretion, without any 
particular obligation to communicate and advertise the change. 
The products in the catalogue without any price indication are to 
be considered special products for which the price has to be esta-
blished case by case with the seller. This also applies to products 
that do not appear in the catalogue, produced to the specifications 
of the purchaser to meet specific needs.

3 - DELIVERY
Deliveries are made ex-works. In the absence of any specific in-
structions from the purchaser, the goods will be shipped to their 
destination by a carrier selected by the seller. Freight, insurance 
and any other expenses relative to shipment of the goods are for 
the account of the purchase. The risks relative to the goods are 
transferred to the client at the time of delivery of the goods to the 
carrier. Delivery dates are indicative, reflecting normal production 
conditions susceptible to variation during production of the goods. 
The terms agreed in any case start from the date of the confirma-
tion of order transmitted by Minusco. If any amount has to be paid 
as a deposit, the terms of delivery start from the time of receipt by 
the seller of this amount.
Delays in delivery , whatever the cause , do not give any right to 
reimbursement of damages of any kind.
If shipment is to be made by a carrier  indicated by the buyer, the 
goods must be collected from the Minusco warehouse within 15 
days of the date of notice, by fax, that the goods are ready . Failing 
this, Minusco may consider the contract cancelled, without jeopar-
dy to  any of its rights to reimbursement of the damages.

4 - PAYMENT TERMS
Payment must be made at the tme agreed and indicated in the 

confirmation of order and subsequent invoice. Minusco has the 
faculty to request payment of a deposit in a measure not excee-
ding 30% of the value of the order. If the order is cancelled or the 
goods are not collected or are collected only in part, the deposit will 
be withheld by colcom as a penalty as per art.1382 c.c.  while the 
company retains the right to request reimbursement of additional 
damages .
Delay in payment with respect to the agreed term will automatically 
result in the application of interest charges at the legal rate plus 2%. 
In case of delayed payment Minusco may also suspend all orders 
to be filled until such time as arrears have been settled. The terms 
of deliveries relative to suspended orders shall start from the date 
of settlement of the arrears, with the faculty for Minusco to revise 
the payment terms agreed upon at the time of acceptance of the 
order proposal.

5 - COMPLAINTS AND WARRANTY 
Colcom Group guarantees (Directive 1999/44 /CE) that the pro-
duct is free of manufacturing defects, it also guaranties the correct 
operation for a period of two years from the purchase date. Upon 
arrival of the goods the buyer has to check their conformity. Any ap-
parent faults in the product shall be reported in writing within 8 days 
from delivery otherwise the goods will be considered as accepted 
in full. The same term applies for invisible flaws, from the time of 
their discovery. In any case, no claims will be accepted after one 
year from delivery.
If the flaw, duly reported in the terms , is effectively due to a produc-
tion defect and not to normal deterioration due to use, negligence, 
carelessness or abuse by the buyer or authorized users, tampe-
ring, repairs made by unauthorized parties, accidents or acts of 
God, the seller will provide to replace the defective product free of 
charge, as well as accepting the charges for return of the goods to 
the buyer-retailer. Any other costs or damages shall no be charged 
to Minusco.

6 - LEGAL JURISDICTION
For any controversies relative to the validity , interpretation, perfor-
mance or termination of this agreement the Court of Brescia has 
exclusive legal jurisdiction.

Sales terms
To be signed and faxed back  to Minusco

---------------------------------------
Date

------------------  ---------------------------------------
Stamp                                 Signature
The undersigned expressly accepts, per art.1341 c.c , clauses 3) deliveries 4)Payment terms, 5) guarantee and 6) legal jurisdiction

---------------------------------------
Date

------------------  ---------------------------------------
Stamp                                 Signature

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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1 - AUFTRÄGE
Die Übermittlung eines Auftrags entspricht einem Vertragsabschlus-
ses. Die Fa. Minusco übermittelt im Falle der Annahme eine 
Auftragsbestätigung mit Angabe der Lieferbedingungen, Preisen, 
Zahlungsbedingungen usw.. Die Auftragsbestätigung ist unter-
schrieben zurückzusenden. Die mit dem Versand ausgelieferte 
Ware und deren Annahme gilt auch bei fehlender Auftragsbestäti-
gung als Vertragsabschluss.      

2 - PREISE
Es werden die Preise der zum Zeitpunkt der Bestellung gültigen 
Preisliste berechnet. Die Preise verstehen sich zuzüglich MwSt., 
ab Werk der Fa. Minusco in Nave, zuzüglich Standardverpackung. 
Es steht der Fa. Minusco frei, die Preisliste nach ihrem freien Er-
messen zu ändern, ohne eine besondere Verpflichtung dazu, über 
diese Änderung zu informieren bzw. diese Kund zu tun. Jene Pro-
dukte, die im Katalog ohne Preisangabe angeführt sind, sind als 
Sonderanfertigungen zu betrachten. Der Preis dafür ist von Fall zu 
Fall mit dem Händler zu vereinbaren. Das Gleiche gilt für Produkte, 
die nicht im Katalog angeführt sind und nach präzisen Angaben 
des Kunden gefertigt werden, um besonderen Anforderungen zu 
entsprechen.
 
3 - LIEFERUNG
Die Lieferung erfolgt ab Werk. Sollte keine besondere Versandart 
des Käufers gewünscht werden, wird die Ware dem Empfänger 
mit einem vom Verkäufer gewählten Frachtführer geliefert. Die 
Transport- und Versicherungskosten sowie alle anderen, mit der 
Warensendung in Bezug stehenden Auflagen gehen zulasten 
des Käufers. Der Kunde übernimmt das Risiko bezüglich der 
Ware zum Zeitpunkt der Übergabe dieser an den Frachtführer. 
Die Lieferzeiten gelten als Richtwerte bezogen auf normale Pro-
duktionsbedingungen, die sich auch während der Produktion 
der Ware ändern können. Die vereinbarten Fristen werden auf 
jeden Fall ab dem Datum der Auftragsbestätigung seitens Minu-
sco berechnet. Sofern eine Anzahlung vorgesehen ist, werden 
die Lieferfristen ab Erhalt dieses Betrags seitens des Verkäufers 
berechnet. Aus welchem Grund auch immer verursachte Liefer-
verzögerungen verleihen kein Recht auf Schadenersatz. Sollte 
der Transport mit einem vom Käufer bestimmten Frachtführer 
erfolgen, muss die Ware binnen 15 Tagen ab der Faxmitteilung, 
dass die Ware fertig ist, auch vom Warenlager der Fa. Minusco 
abgeholt werden. Mangels dessen steht es der Fa. Minusco frei, 
den Vertrag als aufgelöst zu betrachten, ohne dabei das Recht auf 
Schadenersatz zu beeinträchtigen.

4 - ZAHLUNGSBEDINGUNGEN 
Die Bezahlung hat innerhalb der vereinbarten, in der Auftragsbe-
stätigung und in der nachfolgenden Rechnung angegebenen Fri-
sten zu erfolgen. Es steht der Fa. Minusco frei, eine Anzahlung 
zu verlangen. Wird der Auftrag storniert oder die Ware nicht bzw. 
nur teilweise abgeholt, behält sich die Fa. Minusco, unbeschadet 
des Rechts auf den Ersatz weiterer Schäden, die Anzahlung laut 
eh. Art. 1382 des italienischen bürgerlichen Gesetzbuchs als Buße 
zurück. Die verspätete Zahlung im Bezug auf den vereinbarten 
Termin bewirkt automatisch die Verrechnung von Verzugszinsen 
gemäß dem gesetzlichen Zinsfuß zuzüglich 2%. Bei Zahlungsver-
spätungen besitzt die Fa. Minusco das Recht, alle noch auszu-
liefernden Aufträge bis zur erfolgten Bezahlung aufzuheben. Die 
Fristen für Lieferungen, die sich auf aufgeschobene Aufträge 
beziehen, werden ab dem Datum der Saldozahlung des fälligen 
Betrags berechnet. Dabei besitzt die Fa. Minusco (Italien) das 
Recht, die vereinbarten Zahlungsvereinbarungen im Laufe der 
Auftragsannahme zu ändern

5 - REKLAMATIONEN UND GEWÄHRLEISTUNG
Colcom Group garantiert (Richtlinie 1999/44 /CE), dass das Pro-
dukt frei von Herstellungsfehlern ist und gewährt eine Garantie von 
zwei Jahren ab Einkaufsdatum auf die Funktionalität. Nach Waren-
eingang, muss der Käufer die Richtigkeit derselben überprüfen. 
Eventuelle offensichtliche Mängel sind binnen 8 Tagen nach Liefer-
eingang schriftlich zu reklamieren. Die gleiche Frist gilt für verbor-
gene Mängel, wobei die Frist dafür ab deren Feststellung läuft. Auf 
jeden Fall müssen eventuelle Mängelrügen binnen einem Jahr ab 
der Lieferung gemeldet werden.
Der Verkäufer sorgt, sofern der gemäß obigen Bedingungen ge-
meldete Fehler effektiv auf einen Produktionsfehler und nicht auf 
einen normalen Verschleiß durch Gebrauch bzw. auf Nachläs-
sigkeit, Unerfahrenheit oder Missbrauch seitens des Käufers 
oder seiner Rechtsnachfolger, auf Änderungen oder Reparaturen 
durch unbefugtes Personal, oder auf Zufall bzw. höhere Gewalt 
zurückzuführen ist, für den kostenlosen Ersatz des defekten Pro-
dukts und übernimmt ausschließlich die Transportkosten dafür bis 
zum Sitz des Käufers/Händlers. Eventuelle weitere Kosten oder 
Schäden können der Fa.Minusco nicht in Rechnung gestellt wer-
den.

6 - GERICHTSSTANDSVEREINBARUNG
Für alle Streitfragen bezüglich der Gültigkeit, Auslegung, 
Ausführung und Auflösung dieser Vereinbarung ist ausschließlich 
der Gerichtshof Brescia zuständig.

Allgemeine Geschäftsbedingungen
Mit Stempel und Unterschrift an Minusco zurücksenden

---------------------------------------
Datum

------------------  ---------------------------------------
Stempel                               Unterschrift 
Laut eh. Art. 1341 des italienischen bürgerlichen Gesetzbuchs werden die Klauseln 3) Lieferung, 4) Zahlungsbedingungen, 5) Garantie und 6) Gerichtsstandsvereinbarung 
ausdrücklich angenommen. 

---------------------------------------
Datum

------------------  ---------------------------------------
Stempel                               Unterschrift 
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Index - Inhalt

Shower Boxes - Duschkabinen
Oildynamic  hinges - Hydraulik Bänder A1
Side hinges - Anschlag-Türbänder A2
Clicking hinges - Pendel-Türbänder A2
Systems - Systeme A5
Complements - Zubehör A11

Inner Doors - Innentüren
Oildynamic  hinges - Hydraulik Bänder B1
Automatic hinges - Automatik Bänder B2
Side hinges - Anschlag-Türbänder B3

Glass Walls - Glaswände
Neus system - Neus System C1
Fastening Brackets - Glasklemmen C3
Espro system - Espro System C6
P10E system - P10E System C12

Sliding Doors - Schiebetüren
Neuscorre system - Neuscorre System D1
Slak system - Slak System D2
Slak-2 system - Slak-2 System D3
Slak-T system - Slak-T System D4
Flo system - Flo System D6
Complements - Zubehör D7

Outer Doors - Aussentüren
Oildynamic  hinges - Hydraulik Bänder E1
Maxima series - Maxima Serie E3
Floor spring - Türschließer E9

Locks And Handles - Schlösser und Türstoßgriffe
Locks - Schlösser F1
Handles and knobs - Türstoßgriffe und Türknöpfe F12

Furnishings - Inneneinrichtung
Show windows - Vitrine G1
Angle bracket - Tragkonsole G2

Street furniture - Stadtausstattung
Balaustrade - Ganzglasgeländer H1

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Legenda

Finish - Oberfläche

00  Raw - Roh
02  Satin Anodized Aluminium - EV1 Natur
05  Black  -Schwarz
13  Imitation satin stainless steel (PVD) - Niro ähnlich (PVD)
14  Polished Chrome - Glanzverchromt
15  Matt chrome - Mattverchromt
16  Imitation Polished Gold (PVD) - Messing poliert Effekt (PVD)

22  Anodized 20 micron - Tiefenoxidation 20 Mikron
31  Satin Stainless steel - Edelstahl matt
32  Polished stainless steel - Edelstahl poliert
34  Sand Anodized Aluminium - Alu eloxiert
36  White zinc-coated - Weiß verzinkt
40  Special RAL - Sonder RAL
47  Fine-polishing finish - Blankschleifen Feinbearbeitung

The lead times depend on the requested quantities - Die Lieferzeiten hängen von den angefragten Mengen ab

Glass thickness - Glasdicke

Max door weight - Maximales Türgewicht

Lead time 1 week – Lieferzeit 1 Woche

Internal body - Innerer Körper

Net price - Nettopreis

Please contact our Export Service for lead time and minimum quantities to be 
ordered.
Setzen Sie sich bitte bezüglich Lieferzeiten und Mindestbestellmengen mit unserer Exportabtei-
lung in Verbindung.

Lead time 3 weeks
Some products have MINIMUM QUANTITIES TO BE ORDERED or NET PRICES. Please, check with our Export Department.
Lieferzeit 3 Wochen 
Einige Produkte haben MINDESTBESTELLMENGEN oder NETTOPREISE. Halten Sie Rücksprache mit der Exportabteilung.

Lead time 4 weeks
Some products have MINIMUM QUANTITIES TO BE ORDERED or NET PRICES. Please, check with our Export Department.
Lieferzeit 4 Wochen 
Einige Produkte haben MINDESTBESTELLMENGEN oder NETTOPREISE. Halten Sie Rücksprache mit der Exportabteilung.

Max door width - Maximale Türbreite

1

D

SR
4
3

Price in column D, where present, reports gross price of the internal body only. The other prices are referred to the covers 
only. Price of item can be calculated adding prices of D and covers. If price in column D is not reported the item has to 
be considered complete and not divisible.
Der Preis der Spalte D - sofern vorhanden - bezieht sich ausschließlich auf den Grundkörper. Die anderen Preise beziehen sich auf die 
Oberfläche. Der Artikelpreis ergibt sich aus der Summe D + Abdeckungen. Sollte kein Preis für D angegeben sein, ist der Artikel komplett 
und kann nicht getrennt bestellt werden. 



Shower Boxes - Duschkabinen

815E10
Bilobina

• Hydraulic hinge wall to glass for shower boxes. For 
door with stop. Stop at +90°.

• Selbstschließendes Hydraulikband Glas-Wand 
mit Feststellung +90°. Für Anschlagtüren in Duschen. 

6-8-10
D
02
05

800mm
40
13 140,38
14 122,95

50kg
15 122,95
16 146,24
22 122,95

815E50
Bilobina

• Hydraulic hinge glass to glass for shower boxes. 
For door with stop. Stop at +90°.

• Selbstschließendes Hydraulikband Glas-Glas 180° 
mit Feststellung +90°. Für Anschlagtüren in Duschen.  

6-8-10
D
02
05

800mm
40
13 206,40
14 174,74

45kg
15 174,74
16 220,58
22 174,74

8010BT
BILOBA

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing 
speed, conceived for applications in damp envi-
ronments and also high temperature like steam rooms 
and Turkish baths. Stop at 0° +90° -90°.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Glas-Wand Beidseitige 
Platte mit Feststellung +/-90°. Für Pendeltüren ohne 
oder mit Anschlag in Feuchträumen und mit hohen 
Temperaturen, wie Sauna und Dampfbad.

8÷13,52
D
02
05

1000mm
40
13 179,38
14 167,36

100kg
15 167,36
16 179,38
22 167,36

8011BT
BILOBA

• Hydraulic hinge (with offset fixing wing) with 
adjustment of the closing speed, conceived for appli-
cations in damp environments and also high tempe-
rature like steam rooms and Turkish baths. Stop at 0° 
+90° -90°.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung der 
Schließgeschwindigkeit. Glas-Wand Einseitige Platte 
mit Feststellung +/-90°.Für Pendeltüren ohne oder mit 
Anschlag in Feuchträumen und mit hohen Temperatu-
ren, wie Sauna und Dampfbad.

8÷13,52
D
02
05

1000mm
40
13 179,38
14 167,36

100kg
15 167,36
16 179,38
22 167,36

8015BT
BILOBA

• Hydraulic hinge (glass to glass 180°) with 
adjustment of the closing speed, conceived for appli-
cations in damp environments and also high tempe-
rature like steam rooms and Turkish baths. Stop at 0° 
+90° -90°.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Glas-Glas 180° mit 
Feststellung +/-90°. Für Pendeltüren ohne oder mit 
Anschlag in Feuchträumen und mit hohen Tempera-
turen, wie Sauna und Dampfbad.

8÷13,52
D
02
05

1000mm
40
13 243,34
14 221,02

80kg
15 221,02
16 243,34
22 221,02

8060BT
BILOBA

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing 
speed, conceived for applications in damp envi-
ronments and high temperature like steam rooms and 
Turkish baths. Stop at 0° +90°.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Glas-Wand mit Fest-
stellung +90°. Für Anschlagtüren mit Falzrahmen 
in Feuchträumen und mit hohen Temperaturen, wie 
Sauna und Dampfbad.

8-10-12
D
02
05

1000mm
40
13 181,23
14 167,50

100kg
15 167,50
16 181,23
22 167,50

O
ildynam

ic Hinges - Hydraulik Bänder

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7

1 3 4 SR

For doors with weight higher than 50 Kgs and largeness higher than 800 mm we suggest to use 3 hinges
Für Türen  mit einem Gewicht über 50 KG und breiter als 800 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Bändern vor

The tested, guaranteed and therefore recommended finishing is „22“ (deep oxidation 20 microns).
Die getestete, garantierte und daher empfohlene Oberfläche ist „22“ (tiefe Oxidation 20 Mikron)

A1



Shower Boxes - Duschkabinen
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Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7

1 3 4 SR

8400
• Hinge for shower boxes.

• Anschlagtürband Glas-Wand für Duschen.

6-8-10
D
02 30,99
05 30,99

800mm
40 30,99
13 38,78
14 36,94

44kg
15 36,94
16 38,78
31

8401
• Glass to glass hinge 135°-180°.

• Anschlagtürband Glas-Glas 135°-180° für Duschen.

6-8-10
D
02 44,12
05 44,12

800mm
40 44,12
13 54,44
14 52,06

40kg
15 52,06
16 54,44
31

8410
• Hinge wall to glass with lifting of door at opening. 
(right-left)

• Anschlagtürband mit Hebe-Senk-Funktion Glas-
Wand (Links/Rechts) für Duschen.

6-8-10
D
02
05

800mm
40
13 37,91
14 34,62

44kg
15 34,62
16 37,91
31

8411

• Hinge glass to glass with lifting of door at opening. 
(right-left)

• Anschlagtürband mit Hebe-Senk-Funktion Glas-
Glas 180° (Links/Rechts) für Duschen.

6-8-10
D
02
05

800mm
40
13 49,17
14 44,24

40kg
15 44,24
16 49,17
31

8500
• Clicking hinge for shower boxes.  Stop at 0° +90° 
-90°.

• Pendeltürband Glas-Wand Beidseitige Platte mit 
Feststellung +/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 55,75
14 52,61

50kg
15 52,61
16 55,75
31

8501

• Clicking hinge with offset fixing wing for shower 
boxes. 
Stop at 0° +90° -90°.

• Pendeltürband Glas-Wand Einseitige Platte mit 
Feststellung +/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 55,75
14 52,61

50kg
15 52,61
16 55,75
31

For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges
Für Türen  mit einem Gewicht über 40 KG und breiter als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Bändern vor.

A2



Shower Boxes - Duschkabinen

Clicking hinges - Pendel-Türbänder

8505
• Clicking hinge glass to glass for shower boxes 180°. 
Stop at 0° +90° -90°.

• Pendeltürband Glas-Glas 180° mit Feststellung 
+/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 84,83
14 80,70

45kg
15 80,70
16 84,83
31

8506
• Clicking hinge glass to glass for shower boxes 90°. 
Stop at 0° +90° -90°.

• Pendeltürband Glas-Glas 90° mit Feststellung +/-
90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 88,93
14 84,83

45kg
15 84,83
16 88,93
31

8507
• Clicking hinge glass to glass for shower boxes 135°. 
Stop at 0° +90° -90°.

• Pendeltürband Glas-Glas 135° mit Feststellung 
+/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 91,69
14 87,59

45kg
15 87,59
16 91,69
31

8500R
• Adjustable clicking hinge for shower boxes. 
Stop at 0° +90° -90°.

• Einstellbares Pendeltürband Glas-Wand Beidseiti-
ge Platte mit Feststellung +/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 61,84
14 58,01

50kg
15 58,01
16 61,84
31

8501R
• Adjustable clicking hinge for shower boxes with 
offset fixing wing. Stop at 0° -90° +90°.

• Einstellbares Pendeltürband Glas-Wand Einseitige 
Platte mit Feststellung +/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 61,84
14 58,01

50kg
15 58,01
16 61,84
31

8505R
• Adjustable clicking hinge glass to glass for shower 
boxes. 180°. Stop at 0° -90° +90°.

• Einstellbares Pendeltürband Glas-Glas 180° mit 
Feststellung +/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 92,22
14 88,11

45kg
15 88,11
16 92,22
31

A3
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7

1 3 4 SR

For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges
Für Türe mit größerem Gewicht als 40 Kgs und größerer Breite  als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Beschlägen vor



Shower Boxes - Duschkabinen

8506R
• Adjustable clicking hinge for shower boxes glass to 
glass. Stop at 0° +90° -90°.

• Einstellbares Pendeltürband Glas-Glas 90° mit 
Feststellung +/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 97,81
14 93,30

45kg
15 93,30
16 97,81
31

8507R

• Adjustable clicking hinge glass to glass for shower 
boxes. 135°.
Stop at 0° +90° -90°.

• Einstellbaers Pendeltürband Glas-Glas 135° mit 
Feststellung +/-90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

900mm
40
13 100,85
14 96,31

45kg
15 96,31
16 100,85
31

8560
• Clicking hinge for shower boxes. Pull to open only. 
Stop at 0° 90°.

• Anschlagtürband Glas-Wand mit Feststellung +90° 
für Duschen.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 60,20
14 57,45

40kg
15 57,45
16 60,20
31

8565
• Clicking hinge glass to glass for shower boxes 180°. 
Pull to open only. Stop at 0° 90°.

• Anschlagtürband Glas-Glas 180° mit Feststellung 
+90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 87,59
14 83,47

35kg
15 83,47
16 87,59
31

8566
• Clicking hinge glass to glass for shower boxes 90°. 
Pull to open only. Stop at 0° 90°.

• Anschlagtürband Glas-Glas 90° mit Feststellung 
+90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 91,69
14 87,59

35kg
15 87,59
16 91,69
31

8567
• Clicking hinge glass to glass for shower boxes 135°. 
Pull to open only. Stop at 0° 90°.

• Anschlagtürband Glas-Glas 135° mit Feststellung 
+90° für Duschen.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 94,41
14 90,30

35kg
15 90,30
16 94,41
31
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For doors with weight higher than 40 Kgs and largeness higher than 700 mm we suggest to use 3 hinges
Für Türen  mit einem Gewicht über 40 KG und breiter als 700 mm schlagen wir die Verwendung von 3 Bändern vor



Shower Boxes - Duschkabinen

System
s - System

e

D05E30/08
D05E30/10

• Slash niche set wall-wall. One door. Stop at 90°.

• Beschlagset Slash für Nischendusche Wand-Wand 
nur mit eine Tür. Feststellung +90°.

8-10
D
02
05

900mm
40
13
14

80kg
15
16
47 337,06

D05E32/08
D05E32/10

• Slash niche set wall-wall. 1 door and fixed glass. 
Stop at +90°.

• Beschlagset Slash für Nischendusche Wand-Wand 
mit Tür und Seitenteil. Feststellung +90°.

8-10
D
02
05

900mm
40
13
14

80kg
15
16
47 308,21

D05E60/08
D05E60/10

• Slash set for shower tray glass-glass . One door. 
Stop at +90°.

• Beschlagset Slash für U-Dusche Glas-Glas nur mit 
eine Tür. Feststellung +90°.

8-10
D
02
05

900mm
40
13
14

80kg
15
16
47 378,91

D05E62/08
D05E62/10

• Slash set for shower tray glass-glass.
1 door and 1 front fixed glass. Stop at +90°.

• Beschlagset Slash für U-Dusche Glas-Glas mit Tür 
und Seitenteil. Feststellung +90°.

8-10
D
02
05

900mm
40
13
14

80kg
15
16
47 350,27

D05E70/08
D05E70/10

• Set slash for shower tray wall-glass. One door. 
Stop at +90°.

• Beschlagset Slash für Eckdusche Glas-Wand nur 
mit eine Tür. Feststellung +90°.

8-10
D
02
05

900mm
40
13
14

80kg
15
16
47 358,55

D05E72/08
D05E72/10

• Set Slash for shower tray wall-glass. One door and 
one front  fixed glass. Stop at +90°.

• Beschlagset Slash für Eckdusche Glas-Wand mit 
Tür und Seitenteil. Feststellung +90°.

8-10
D
02
05

900mm
40
13
14

80kg
15
16
47 328,76

A5
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
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Description
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Colors 
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Shower Boxes - Duschkabinen
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D05EP 40
• Rail “Slash”.

• Schiene Slash.

1300mm 47 62,73

1800mm 47 79,33

D05EP 45

• Spandrel panel cover for fixed glass 900 mm (for 
trays larger than 900mm, you have to order 2 pieces).

• Sichtschutzprofil für Slash-Schiene Fixlänge 900 
mm (zu berücksichtigen 2 Stk bei längerer Schiene-
nabmessung). 

900mm 47 29,81

CD05EP40
• Rail cover polished stainless steel “Slash”.

• Schienenabdeckung Slash aus poliertem Edel-
stahl.

1300mm 32 50,79

1800mm 32 57,05

CD05EP90
• Pair of polished stainless steel covers for side 

mounting.

• Abdeckungspaar Slash für Seitenmontage aus 
poliertem Edelstahl.

D
02
05
40
13
14
15
16
32 12,52

KSN8060

• The sauna set comprises of: 2 Biloba hinges 
8060BT, 1 pair of wooden knob 5006BT. Stop at +90°. 

• Bausatz für Sauna bestehend aus 2 Hydraulikbän-
der Biloba 8060BT mit Feststellung + 90° und 1 
Holzknopf 5006BT.

8-10-12

1000mm 22 366,09

100kg

KBT8061

• The steam baths set comprises of: 2 Biloba hinges 
8061BT, 2 Espro profiles PCC08K, 2 Espro profiles  
PCC03K. Espro profiles are both in lengths of 3,2 me-
ters, sand anodized alu. Stop at +90°.

• Bausatz für Dampfbad bestehend aus 2 Hydrau-
likbänder Biloba 8061BT mit Feststellung + 90° und 
Espro Profile in jeweiliger Länge 3,2 Meter bestehend 
aus 2 Stück PCC08K und 2 Stück PCC03K. 

8-10-12

1000mm 22 677,66

100kg

www.minusco.com
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Shower Boxes - Duschkabinen

BZ00
• Hip Zac corner kit. Round section. Shower tray size
800x800-900x900mm.

• Beschlagset Hip Zac mit Runddesign für Eckdu-
sche mit Wannenabmessung 800x800-900x900mm.

8
D
02
05

900mm
40
13 534,26
14 504,02
15 504,02
16
31

BZQ0
• Hip Zac corner kit. Square section. Shower tray size 
800x800-900x900mm.

• Beschlagset Hip Zac mit Vierkantdesign für Eckdu-
sche mit Wannenabmessung 800x800-900x900mm

8
D
02
05

900mm
40
13 534,26
14 504,02
15 504,02
16
31

BZ03
• Hip Zac niche kit 1200-1800mm. Round section. 

• Beschlagset Hip Zac mit Runddesign für Nischen-
dusche Wand-Wand mit Länge 1200 bis 1800mm.

8-10
D
02
05

1800mm
40
13 320,80
14 302,64
15 302,64
16
31

BZQ3
• Hip Zac niche kit 1200-1800mm. Square section.

• Beschlagset Hip Zac mit Vierkantdesign für 
Nischendusche Wand-Wand mit Länge 1200 bis 
1800mm.

8-10
D
02
05

1800mm
40
13 320,80
14 345,25
15 345,25
16
31

BZ06
• Hip Zac kit with 2 fixed glass panels 1200-1800mm. 
Round section.

• Beschlagset Hip Zac mit Runddesign für U-Dusche 
Glas-Glas mit Länge 1200 bis 1800mm.

8-10
D
02
05

1800mm
40
13 334,22
14 315,31
15 315,31
16
31

BZQ6
• Hip Zac kit with 2 fixed glass panels 1200-1800mm.
Square section.

• Beschlagset Hip Zac mit Vierkantdesign für U-
Dusche Glas-Glas mit Länge 1200 bis 1800mm.

8-10
D
02
05

1800mm
40
13 334,22
14 315,31
15 315,31
16
31

A7

System
s - System

e

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7

1 3 4 SR



Shower Boxes - Duschkabinen

BZ07

• Hip Zac kit with 1 fixed glass panel 1200-1800mm. 
Round section.

• Beschlagset Hip Zac mit Runddesign für Eckdu-
sche Glas-Glas mit  einem Seitenteil 90° L = 1200 
bis 1800mm.

8-10
D
02
05

1800mm
40
13 334,22
14 315,31
15 315,31
16
31

BZQ7

• Hip Zac kit with 1 fixed glass panel 1200-1800mm.
Square section.

• Beschlagset Hip Zac mit Vierkantdesign für Eckdu-
sche Glas-Glas mit  einem Seitenteil 90° L = 1200 
bis 1800mm.

8-10
D
02
05

1800mm
40
13 334,22
14 359,69
15 359,69
16
31

BZ09
• Hip Zac kit for bath-tubs 1000-2000mm. Round 
section.

•Beschlagset Hip Zac mit Runddesign für Badewan-
ne L = 1000 bis 2000mm.

8
D
02
05

2000mm
40
13 320,79
14 302,64
15 302,64
16
31

BZQ9
• Hip Zac kit for bath-tubs 1000-2000mm.
Square section.

• Beschlagset Hip Zac mit Vierkantdesign für Bade-
wanne L = 1000 bis 2000mm.

8
D
02
05

2000mm
40
13 320,99
14 302,64
15 302,64
16
31

4Q12
• Hip-q wall to glass clamp. Square basement.

• Hip-q Glasverbinder Glas-Wand mit rechteckiger 
Grundplatte.

6-8-10-12
D
02
05
40
13 48,62
14 45,97
15 45,97
16 48,62
31

4Q13
• Hip-q wall to glass clamp. Round basement.

• Hip-q Glasverbinder Glas-Wand mit runder 
Grundplatte.

6-8-10-12
D
02
05
40
13 48,62
14 45,97
15 45,97
16 48,62
31

www.minusco.com
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Shower Boxes - Duschkabinen

4Q20
• Hip-q fixing system with square section. 2 fixed 
points on glass.

• Hip-q Glasverbinder Glas-Glas vierkantige Ausfüh-
rung mit 2 Fixpunkten.

6-8-10-12
D
02
05
40
13 38,42
14 36,15
15 36,15
16 38,42
31

4428
• Angular fitting wall to glass.

• Einstellbarer Winkelverbinder Glas-Wand

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 31,80
14 30,02

35kg
15 30,02
16 31,80
31

4429
• Adjustable angular fitting glass to glass.

• Einstellbarer Winkelverbinder Glas-Glas.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 40,90
14 38,51

35kg
15 38,51
16 40,90
31

5Q12
• Pair of knobs 20x20mm.

• Türknopfpaar 20x20mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 25,77
14 24,33
15 24,33
16
31

5Q0A
• Square section clothes hanger matching to hip-zac. 
Glass mounting.

• Kleiderhaken vierkantige Ausführung passend zum 
System Hip Zac für Glasbefestigung.

6-8-10
D
02
05
40
13 22,80
14 21,52
15 21,52
16
31

8P06
(6mm)
8P08
(8mm)
8P10
(10mm)

• Stainless steel U shaped pipe. 
L= 2200mm.

• U-Profil aus Edelstahl Länge 2200mm.
Oberfläche 31 oder 32

6-8-10 22m 6,77

Net price for
linear meter 110m 5,73

Nettopreis
für Laufmeter 440m 4,67

A9

System
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e

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7

1 3 4 SR



Shower Boxes - Duschkabinen

8PT8-25
• Diverting seal. L= 2200mm. 

• Seitliches Dichtungsprofil. Länge 2200mm.

8-10 22mt 3,76

Net price for
linear meter 110mt 3,07

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 2,45

D15E00
• Piuma corner set with double door.

• Set Piuma für Eckdusche mit 2 Schiebetüren.

6-8

1800x
1000mm 47 478,90

D15E30
• Piuma niche set
- specify the opening direction of the door

• Set Piuma für Nischendusche
- Öffungsrichtung angeben

6-8

1800mm 47 232,54

D15E60
• Piuma set with 2 fixed side glazings
- specify the opening direction of the door

• Set Piuma für U-Dusche und 2 seitenteilen
- Öffungsrichtung angeben

6-8

1800mm 47 252,00

D15E70
• Piuma corner set with 1 fixed side glazing
- specify the opening direction of the door

• Beschlagset Piuma für Eckdusche und 1 seitenteil
- Öffungsrichtung angeben

6-8

1800mm 47 282,88

D15EP40/10
D15EP40/13
D15EP40/18
D15EP40/24

• Rail.

• Laufschiene.

0,92 m 47 28,64

1,32 m 47 38,44

1,85 m 47 47,30

2,40m 47 58,60

www.minusco.com
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Shower Boxes - Duschkabinen

8PT6-37
• Seal guide 6mm

• Dichtung 6mm

6 22 m 2,90

Net price for
linear meter 110 m 2,30

Nettopreis
für Laufmeter 440 m 1,90

8PT8-37
• Seal guide 8mm

• Dichtung 8mm

8 22 m 2,90

Net price for
linear meter 110 m 2,30

Nettopreis
für Laufmeter 440 m 1,90

D15EP50S

D15EP50D

• Floor guide left opening.

• Bodenfürung. Linke öffnung.

• Floor guide right opening.

• Bodenfürung. Rechte öffnung.

D
02
05
40
13
14 18,60
15
16
31

D12EP55
• Tubes for water containment.

• Wasser abweisendes Rohrprofil.

D
02
05
40
13
14
15
16
32 30,76

D12EP57
• Angular connection for the tubes for water con-

tainment.

• Verbindung für Wasser abweisendes Rohrprofil.

D
02
05
40
13
14 20,72
15
16

D12EP60
• Pair of caps.

• Kappenpaar.

D
02
05
40
13
14
15
16
32 16,48

Com
plem
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Shower Boxes - Duschkabinen

515E30
• Pair of handles.

• Paar Duschtürdrücker.

6-8
D
02
05
40
13 36,50
14 34,44
15 34,44
16 36,50
31

8A00
• Corner unit with hinge for fixed panel/door. (right-
left)

• ALA Systemwinkel mit Scharnier Glas-Glas für 
feststehendes Seitenteil und Tür (Links/Rechts).

6-8
D
02
05

250÷700mm
40
13 138,34
14 132,92
15 132,92
16
31

5A00
• Ala system pair knobs.

• ALA System Türknopfpaar.

6-8
D
02
05
40
13 23,78
14 22,45
15 22,45
16
31

8A01
• Corner unit with clamp for fixed panel.

• ALA Systemwinkelverbinder Wand-Glas für festste-
hendes Seitenteil.

6-8
D
02
05

1000mm
40
13 110,95
14 104,09
15 104,09
16
31

BC8411

• Kit for curved shower boxes for plates from 800 till 
1000 mm. The kit includes: VC8411 (curved glasses), 
4pcs 4420 (angular fittings), 2pcs 8411-1 + 2pcs 
8411-2 (hinges), 2pcs 8PT835C (curved seal).

• Bausatz für gebogene Duschkabine von 800 bis 
1000 mm bestehend aus den gebogenen Glasschei-
ben VC8411, 4 Stück Verbindungswinkel 4420, 2 
Stück 8411-1 Senk-Hebe Bänder Rechts, 2 Stück 
8411-2 Senk-Hebe Bänder Links, 2 Stück gebogene 
Dichtungen 8PT835-C. 

8
D
02
05

800÷
1000mm

40
13 754,05
14 720,38
15 720,38
16
31

VC8411
• Tempered glass for curved shower box.

• Gehärtete gebogene Scheiben für Duschkabine.

8
D
00 213,32
05
40
13
14

Net price
Nettopreis

15
16
31
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Shower Boxes - Duschkabinen

4410
• Angular fitting wall to glass.

• Winkelverbinder Glas-Wand 

6-8-10
D
02
05

800mm
40
13 23,73
14 22,51

40kg
15 22,51
16 23,73
31

4411
• Angular fitting glass to glass 90°.

• Winkelverbinder Glas-Glas 90°.

6-8-10
D
02
05

800mm
40
13 32,82
14 30,99

40kg
15 30,99
16 32,82
31

4414
• Small angular fitting wall to glass.

• Kleiner Winkelverbinder Glas-Wand.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 21,21
14 19,83

35kg
15 19,83
16 21,21
31

4415
• Small angular fitting glass to glass 90°.

• Kleiner Winkelverbinder Glas-Glas 90°.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 27,98
14 26,69

35kg
15 26,69
16 27,98
31

4418
• Rounded angular fitting wall to glass.

• Abgerundeter Winkelverbinder Glas-Wand.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 25,31
14 24,01

35kg
15 24,01
16 25,31
31

4419
• Rounded angular fitting glass to glass 90°.

• Abgerundeter Winkelverbinder Glas-Glas 90°.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 34,55
14 32,64

35kg
15 32,64
16 34,55
31

A13
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Shower Boxes - Duschkabinen

4420
• Adjustable angular fitting wall to glass.

• Einstellbarer Winkelverbinder Glas-Wand.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 34,16
14 30,40

35kg
15 30,40
16 34,16
31

4421
• Adjustable angular fitting glass to glass.

• Einstellbarer Winkelverbinder Glas-Glas.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 52,15
14 48,74

35kg
15 48,74
16 52,15
31

4428
• Angular fitting wall to glass.

• Kleiner einstellbarer Winkelverbinder Glas-Wand.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 31,80
14 30,02

35kg
15 30,02
16 31,80
31

4429
• Adjustable angular fitting glass to glass.

• Kleiner einstellbarer Winkelverbinder Glas-Glas.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 40,90
14 38,51

35kg
15 38,51
16 40,90
31

4500
• Small clamp for shower boxes.

• Kleiner Glasklemmhalter mit direktem Wandan-
schluss für Duschen.

6-8-10
D
02
05

700mm
40
13 26,75
14 25,38

35kg
15 25,38
16 26,75
31

4502
• Clamp for shower boxes.

• Glasklemmhalter mit direktem Wandanschluss für 
Duschen.

6-8-10
D
02
05

800mm
40
13 28,18
14 26,76

35kg
15 26,76
16 28,18
31

www.minusco.com
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Shower Boxes - Duschkabinen

5400
• Pair of door knobs. Diameter 25mm.

• Türknopfpaar Durchmesser 25mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 17,38
14 16,48
15 16,48
16 17,38
31

5Q12
• Pair of door knobs 20x20 mm.

• Türknopfpaar 20x20mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 25,77
14 24,33
15 24,33
16
31

5401
• Pair of door knobs. Diameter 48mm.

• Türknopfpaar Außendurchmesser 48mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 21,94
14 19,12
15 19,12
16 21,94
31

5410
• Pair of door knobs. Diameter 48mm.

• Türknopfpaar Außendurchmesser 48mm.

6-8-10
D
02 23,62
05
40
13 30,58
14 29,00
15 29,00
16 30,58
31

515E30
• Pair of handles.

• Paar Duschtürdrücker.

6-8
D
02
05
40
13 36,50
14 34,44
15 34,44
16 36,50
31

5C00
• Handle centre distance 170mm. Stainless teel.

• Türstoßgriffpaar mit Achsabstand 170mm aus 
Edelstahl.

6-8

31 76,51
32 81,92

A15
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Shower Boxes - Duschkabinen

5A00
• Ala system knobs.

• ALA System Türknopfpaar.

6-8
D
02
05
40
13 23,78
14 22,45
15 22,45
16 23,78
31

5H01
• Pair of handles. Centre distance 192mm. Stainless 
steel.

• Türstoßstangengriffpaar Länge 265mm, Durchmes-
ser 14mm, mit Achsabstand 192mm aus Edelstahl.

6÷12

31 54,08
32 54,08

5H03
• Pair of handles. Centre distance 250mm. Stainless 
steel.

• Türstoßstangengriffpaar Länge 400mm, Durchmes-
ser 14mm, mit Achsabstand 250mm aus Edelstahl.

6÷12

31 70,30
32 70,30

5F01
• Stabilising bar wall fixed glass.

• Stabilisationsstange Wand-Glas.

6-8-10
D
02
05
40
13 53,23
14 50,21
15 50,21
16
31

5F04
• Stabilising bar for two fixed glasses.

• Stabilisationsstange Glas-Glas.

6-8-10
D
02
05
40
13 77,58
14 73,20
15 73,20
16
31

5F01T
• “T” accessory for stabilising bar.

• Zübehörteil für Stabilisierungsstange.

D
02
05
40
13 48,24
14 44,96
15
16
31

www.minusco.com
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Shower Boxes - Duschkabinen

5F08
• Stabilising bar 45°. Wall fixed glass.
Centre distance 189mm.

• Stabilisationsstange Wand-Glas 45°. Achsabstand 
189mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 50,63
14 46,94
15 46,94
16 50,63
31

5F10
• Stabilising bar 45°. Wall fixed glass.
Centre distance 368mm.

• Stabilisationsstange Wand-Glas 45°. Achsabstand 
368mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 54,53
14 50,90
15 50,90
16 54,53
31

5F20
• Stabilising bar wall-fixed glass.
Square section. L= 350mm. 

• Stabilisationsstange Eckig Wand-Glas 45°. 
Achsabstand 350mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 84,58
14 79,39
15
16
31

5F22
• Stabilising bar wall-fixed glass.
Square section. L= 1000mm. 

• Stabilisationsstange Eckig Wand-Glas 45°. 
Achsabstand 1000mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 98,59
14 86,21
15
16
31

5P01
• Glass mounted towel bar. Two holes. Length 
600mm.

• Handtuchhalter für Glas mit Achsabstand 600mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 57,94
14 55,82
15 55,82
16 57,94
31

5P10
• Glass-Wall towel bar. Length 600mm.

• Handtuchhalter für Glas-Wand mit Achsabstand 
600mm.

6-8-10
D
02
05
40
13 63,75
14 61,37
15 61,37
16 63,75
31
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Shower Boxes - Duschkabinen

8PT8-10
• Glass to wall seal. L=2200mm. 

• Streifdichtung. L=2200mm.

6-8 22mt 2,12

Net price for
linear meter 110mt 1,78

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 1,42

8PT1-10
• Glass to wall seal. L=2500mm. 

• Streifdichtung. L=2500mm.

8-10 25mt 2,12

Net price for
linear meter 100mt 1,78

Nettopreis
für Laufmeter 400mt 1,42

8PT8-20
• Diverting seal. L=2200mm. 

• Wasserabweisprofil. L=2200mm. 

6-8 22mt 2,81

Net price for
linear meter 110mt 2,34

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 1,85

8PT1-20
• Diverting seal. L=2500mm. 

• Wasserabweisprofil. L=2500mm

10 25mt 2,81

Net price for
linear meter 100mt 2,34

Nettopreis
für Laufmeter 400mt 1,85

8PT8-25
• Diverting seal. L=2200mm. 

• Seitliches Dichtungsprofil. L=2200mm.

8-10 22mt 3,76

Net price for
linear meter 110mt 3,07

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 2,45

8PT8-30
• Diverting seal 180°. L=2200mm. 

• Anschlagdichtung. L=2200mm.

6-8 22mt 3,76

Net price for
linear meter 110mt 3,07

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 2,45

www.minusco.com
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Shower Boxes - Duschkabinen

8PT1-30 • Diverting seal 180°. L=2500mm. 

• Anschlagdichtung. L=2500mm.

8-10 25mt 3,76

Net price for
linear meter 100mt 3,07

Nettopreis
für Laufmeter 400mt 2,45

8PT1-33
• Seal against finger crush L=2500mm. 

• Fingerklemmschutzprofil. L=2500mm.
 

8-10 25mt 3,76

Net price for
linear meter 100mt 3,07

Nettopreis
für Laufmeter 400mt 2,45

8PT8-35
• Double diverting seal.
 L=2200mm. 

• Wasserabweisprofil Doppelt. L=2200mm.

6-8 22mt 3,76

Net price for
linear meter 110mt 3,07

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 2,45

8PT8-35C
• Profil for curved glass with double deflector  R = 

540 L = 490mm.

• Wasserabweisprofil Doppelt für gebogene Gläser 
R=540 L=490mm.

6-8 2 pz 3,66

Net price for
linear meter 50 pz 2,97

Nettopreis
für Laufmeter 110 pz 2,40

8PT1-35 • Double diverting seal. L=2500mm. 

• Wasserabweisprofil Doppelt. L=2500mm.

8-10 25mt 3,76

Net price for
linear meter 100mt 3,07

Nettopreis
für Laufmeter 400mt 2,45

8PT8-40
• Stop seal 90°.  L=2200mm. 

• Eckanschlagprofil. L=2200mm.

6-8 22mt 4,32

Net price for
linear meter 110mt 3,62

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 2,88
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Shower Boxes - Duschkabinen

8PT8-45
• Stop seal 180°. L=2200mm. 

• Frontanschlagprofil. L=2200mm. 

6-8 22mt 4,32

Net price for
linear meter 110mt 3,62

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 2,88

8PT8-50
• Magnetic seal 180°. L=2200mm. 

• Magnet-Türdichtprofil 180°. L=2200mm.

6-8 22mt 4,70

Net price for
linear meter 110mt 3,89

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 3,07

8PT8-60
61

• Magnetic seal for 90° corner. North-south. 
L=2200mm. 

• Magnet-Türdichtprofil 90° N.S. L=2200mm.

6-8 22mt 5,53

Net price for
linear meter 110mt 4,65

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 3,76

8PT1-60
61

• Magnetic seal for 90° corner. North-south. 
L=2500mm. 

• Magnet-Türdichtprofil 90° N.S. L=2500mm. 

8-10 25mt 5,53

Net price for
linear meter 100mt 4,65

Nettopreis
für Laufmeter 400mt 3,76

8PT8-70
71

• Magnetic seal for 135° corner. North-south.
L=2200mm. 

• Magnet-Türdichtprofil 135° N.S. L=2200mm. 

6-8 22mt 6,44

Net price for
linear meter 110mt 5,34

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 4,24

8PI1-32
• Stainless steel seal for art.8PT860/61.
L=2200mm. 

• Edelstahlprofil für 8PT860/61 L=2200mm.

22mt 7,10

Net price for
linear meter 110mt 5,95

Nettopreis
für Laufmeter 440mt 4,70

www.minusco.com
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Shower Boxes - Duschkabinen

8P06
(6mm)
8P08
(8mm)
8P10
(10mm)

• Stainless steel U shaped pipe.
L=2200mm. Colors 31 or 32.

• U-Profil aus Edelstahl Länge 2200mm.
Oberfläche 31 oder 32.

6-8-10 22m 6,77

Net price for
linear meter 110m 5,73

Nettopreis
für Laufmeter 440m 4,67

VT10
• Stainless steel screw 4,5x50 mm.
 
• Schraube aus Edelstahl 4,5x50 mm.

Net price for
100pcs

D
02
05

Nettopreis
für 100Stk 

40
13
14
15
16
31 28,17

SP8500
• Adjustment shim for art. 8500.

• Ausgleichsunterlegplatte für 8500.

Net price for
100pcs

D
02
05

Nettopreis
für 100Stk 

40
13
14
15
16
31 14,09

TC10
• Screw cover.

• Schraubdeckel.

Net price for
100pcs

D
02 4,24
05 4,24

Nettopreis
für 100Stk 

40
13 8,49
14 7,04
15 7,04
16 8,49
31
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Shower Boxes - Duschkabinen
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Inner Doors - Innentüren

BILO
BA® series - Serie BILO

BA®

8010
BILOBA

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing 
speed of the door. Stop at 0° +90° -90°. Suitable for 
doors with stop.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit.  Glas-Wand Beidseitige 
Platte mit Feststellung 90°. Für Pendeltüren ohne 
oder mit Anschlag.

8÷13,52
D
02 154,11
05 154,11

1000mm
40
13 166,13
14 154,11

100kg
15 154,11
16 166,13
22 154,11

8011
BILOBA

• Hydraulic hinge (with offset fixing wing) with 
adjustment of the closing speed of the door. Stop at 
0° +90° -90°. Suitable for doors with stop.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit.  Glas-Wand Einseitige 
Platte mit Feststellung 90°. Für Pendeltüren ohne 
oder mit Anschlag.

8÷13,52
D
02 154,11
05 154,11

1000mm
40
13 166,13
14 154,11

100kg
15 154,11
16 166,13
22 154,11

8015
BILOBA

• Hydraulic hinge (glass to glass 180°) with 
adjustment of the closing speed of the door. Stop a 
0° +90° -90°. Suitable for doors with stop.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Glas-Glas mit Feststel-
lung 90°. Für Pendeltüren ohne oder mit Anschlag.

8÷13,52
D
02 207,76
05 207,76

1000mm
40
13 230,10
14 207,76

80kg
15 207,76
16 230,10
22 207,76

8060
BILOBA

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing 
speed for door with stop. Stop at 0° +90°. Suitable for 
doors with stop.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Glas-Wand mit Feststel-
lung 90°. Für Anschlagtüren.

8-10-12
D
02 154,11
05 154,11

1000mm
40
13 166,13
14 154,11

100kg
15 154,11
16 166,13
22 154,11

8010C
BILOBA

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing 
speed of the door. Also suitable for outer doors. Com-
pletely anodized inner body. Covers made of stainless 
steel AISI 316. Stop at 0° +90° -90°. 

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Glas-Wand Beidseitige 
Platte mit Feststellung +/- 90°. Grundkörper eloxiert 
und komplett verkleidet mit Abdeckungen aus Edel-
stahl V4 A. Für Pendeltüren ohne oder mit Anschlag. 
Auch für Außentüren.

8÷13,52

1000mm

100kg 31 166,13
32 174,76

8015C
BILOBA

• Hydraulic hinge (glass to glass 180°) with adjustment 
of the closing speed of the door. Also suitable for outer 
doors. Completely anodized inner body. Covers made 
of stainless steel AISI 316.Stop at 0° +90° -90°. 

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Glas-Glas mit Fest-
stellung +/- 90°. Grundkörper eloxiert und komplett 
verkleidet mit Abdeckungen aus Edelstahl V4 A. 
Für Pendeltüren ohne oder mit Anschlag. Auch für 
Außentüren.

8-10-12

1000mm

80kg 31 230,10
32 238,72

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Biloba set is available in further two versions: 1) without  90° stop for items 8010 , 8011, 8015, 8010C and 8015C - 2) “L” light with weakened spring for doors with width less than 700mm for item 8060. Both 
have to be  specified on being ordered and could be subjected to minimum quantity order. For further information, please get in touch with the Export Department or look to the specific information brochure.

Die Biloba Serie ist auch in zwei anderen  Versionen verfügbar : 1) Ohne 90° Feststellung für Artikelnummer 8010 , 8011, 8015, 8010C und 8015C - 2) “L” Light mit schwächerer Feder für Türen unter 700 
mm Breite für Artikelnummer 8060. Beide sind bei der Bestellung anzugeben und könnten eine Mindestbestellmenge verlangen. Für weitere Informationen setzen Sie sich mit unserer Exportabteilung in 
Verbindung oder  schlagen Sie in der Informationsbroschüre nach.  
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Inner Doors - Innentüren
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8609

• Automatic hinge closing at 0° +90°-90° with offset 
fixing wing.

• Selbstschließendes Automatikband. Glas-Wand 
Einseitige Platte mit Feststellung +/-90°. Nur für reine 
Pendeltüren ohne Anschlag.

8-10-12
D
02 70,34
05 70,34

900mm
40 70,34
13 88,81
14 82,19

60kg
15 82,19
16 88,81
31

8610
• Automatic hinge closing at 0° +90°-90°.

• Selbstschließendes Automatikband. Glas-Wand 
Beidseitige Platte mit Feststellung +/-90°.  Nur für 
reine Pendeltüren ohne Anschlag.

8-10-12
D
02 70,34
05 70,34

900mm
40 70,34
13 88,81
14 82,19

60kg
15 82,19
16 88,81
31

8611

• Automatic hinge glass to glass closing at 0° +90° 
-90°.

• Selbstschließendes Automatikband. Glas-Glas mit 
Feststellung +/-90°. Nur für  reine Pendeltüren ohne 
Anschlag.

8-10-12
D
02 107,32
05 107,32

900mm
40 107,32
13 129,95
14 118,92

50kg
15 118,92
16 129,95
31

8630

• Automatic hinge closing at 0° +90° -90°. Tested for 
500.000 cycles.

• Selbstschließendes Automatikband. Glas-Wand 
Beidseitige Platte mit Feststellung +/-90°. Getestet 
für 500.000 Bewegungszyklen. Nur für reine Pendel-
türen ohne Anschlag.

8-10-12
D
02 88,13
05 88,13

900mm
40 88,13
13 98,90
14 94,43

60kg
15 94,43
16 98,90
31

8631

• Automatic hinge closing at 0° +90° -90° with offset 
fixing wing.Tested for 500.000 cycles.

• Selbstschließendes Automatikband. Glas-Wand 
Einseitige Platte mit Feststellung +/-90°. Getestet für 
500.000 Bewegungszyklen. Nur für reine Pendeltü-
ren ohne Anschlag.

8-10-12
D
02 88,13
05 88,13

900mm
40 88,13
13 98,90
14 94,43

60kg
15 94,43
16 98,90
31

8635

• Automatic hinge glass to glass 180° closing at 0° 
+90° -90°.Tested for 500.000 cycles.

• Selbstschließendes Automatikband. Glas-Glas 
mit Feststellung +/-90°. Getestet für 500.000 
Bewegungszyklen. Nur für reine Pendeltüren ohne 
Anschlag.

8-10-12
D
02 123,71
05 123,71

900mm
40 123,71
13 142,22
14 135,06

50kg
15 135,06
16 142,22
31
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Inner Doors - Innentüren

8700
• Clicking hinge 0° +90° -90°.

• Glastürpendelbänd mit Feststellung +/- 90°.  

8-10-12
D
02 73,15
05 73,15

900mm
40 73,15
13 92,36
14 85,48

60kg
15 85,48
16 92,36
31

8701
• Clicking hinge 0° +90° -90° with offset fixing wing.

• Glastürpendelband +/- 90° mit einseitiger Monta-
geplatte.  

8-10-12
D
02 73,15
05 73,15

900mm
40 73,15
13 92,36
14 85,48

60kg
15 85,48
16 92,36
31

8705
• Clicking hinge glass to glass 
0° +90° -90°.

• Glastürpendelband Glas-Glas mit Feststellung 
+/- 90°. 

8-10-12
D
02 111,61
05 111,61

900mm
40 107,32
13 135,15
14 123,68

50kg
15 123,68
16 135,15
31

6M10
(8-10mm)
6M12
(12mm)

• Magnetic door stopper h50mm.

• Überschub Magnettürstopper H 50mm.

8-10-12
D
02 29,82
05 29,82
40 29,82
13 35,45
14 33,82
15 33,82
16 35,45
31

6M15
• Magnetic plate for 6M10/6M12.

• Magnetische Gegenplatte für 6M10/6M12.

D
02 21,32
05 21,32
40 21,32
13 23,08
14 22,26
15 22,26
16 23,08
31

8650
• Side hinge for narrow door-jambs.

• Band zum seitlichen Aufschrauben für An-
schlagtüren in schmale Falzrahmen.

8-10-12
D
02 34,07
05 34,07

900mm
40 34,07
13 43,85
14 41,87

50kg
15 41,87
16 43,85
31

Autom
atic hinges - G

lastürpendelbänder
Side hinges

Anschlag-Türbänder
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Inner Doors - Innentüren

8652
• Double side hinge glass to glass.

• Doppelseitiges Band für Glas-Glas Befestigung.

8-10-12
D
02 50,48
05 50,48

900mm
40 50,48
13 63,54
14 60,88

50kg
15 60,88
16 63,54
31

8653
• Side hinge for narrow door-jambs.

• Band zum seitlichen Aufschrauben für An-
schlagtüren in schmale Falzrahmen.

8-10-12
D
02 39,60
05 39,60

1000mm
40 39,60
13 49,52
14 47,54

60kg
15 47,54
16 49,52
31

8654
• Side hinge for narrow door-jambs.

• Band zum seitlichen Aufschrauben für An-
schlagtüren in schmale Falzrahmen.

8-10-12
D
02 31,32
05 31,32

800mm
40 31,32
13 38,99
14 37,22

44kg
15 37,22
16 38,99
31

8655
• Small side hinge glass to glass. 180°.

• Kleines doppelseitiges Band für Glas-Glas Befe-
stigung.

8-10-12
D
02 44,73
05 44,73

800mm
40 44,73
13 55,00
14 52,61

40kg
15 52,61
16 55,00
31

8660
• Rounded side hinge for door-jambs from 20 to 
30mm.

• Band zum seitlichen Aufschrauben für An-
schlagtüren in Falzrahmen von 20 bis 30 mm.

8-10-12
D
02 35,44
05 35,44

900mm
40 35,44
13 47,21
14 45,21

50kg
15 45,21
16 47,21
31

8662
• Rounded double side hinge glass to glass. 180°.

• Abgerundetes Doppelseitiges Band für Glas-Glas 
Befestigung.

8-10-12
D
02 50,48
05 50,48

900mm
40 50,48
13 63,54
14 60,88

50kg
15 60,88
16 63,54
31
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Inner Doors - Innentüren

Side hinges - Seitliche Bänder

8663
• Rounded side hinge for narrow door jambs.

• Abgerundetes Band zum seitlichen Aufschrauben 
für Anschlagtüren in schmale Falzrahmen.

8-10-12
D
02 39,60
05 39,60

1000mm
40 39,60
13 49,52
14 47,54

60kg
15 47,54
16 49,52
31

8664
• Rounded side hinge for door-jambs from 30 to 
42mm.

• Abgerundetes Band zum seitlichen Aufschrauben 
für Anschlagtüren in Falzrahmen von 30 bis 42 mm.

8-10-12
D
02 35,44
05 35,44

900mm
40 35,44
13 47,21
14 45,21

55kg
15 45,21
16 47,21
31

8665
• Side hinge for door-jambs from 30 to 42mm.

• Eckiges Band zum seitlichen Aufschrauben für 
Anschlagtüren in Falzrahmen von 30 bis 42 mm.

8-10-12
D
02 35,44
05 35,44

900mm
40 35,44
13 47,21
14 45,21

55kg
15 45,21
16 47,21
31

8810
• Side hinge FLEXA.

• Band zum seitlichen Aufschrauben FLEXA.

8-10-12
D
02 37,11
05 37,11

900mm
40 37,11
13 56,94
14 47,99

55kg
15 47,99
16 56,94
31

8820
• Side hinge FLEXA-L.

• Band zum seitlichen Aufschrauben FLEXA-L.

8-10-12
D
02 39,58
05 39,58

900mm
40 39,58
13 61,87
14 49,97

55kg
15 49,97
16 61,87
31

8666
• Rounded side hinge for door-jambs from 40 to 
50mm.

• Abgerundetes Band zum seitlichen Aufschrauben 
für Anschlagtüren in Falzrahmen von 40 bis 50 mm.

8-10-12
D
02 45,21
05 45,21

1000mm
40 45,21
13 54,93
14 52,96

60kg
15 52,96
16 54,93
31
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Inner Doors - Innentüren
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8667
• Side hinge for door-jambs from 40 to 50mm.

• Eckiges Band zum seitlichen Aufschrauben für 
Anschlagtüren in Falzrahmen von 40 bis 50 mm.

8-10-12
D
02 45,21
05 45,21

1000mm
40 45,21
13 54,93
14 52,96

60kg
15 52,96
16 54,93
31

8SI0
• Side hinge for door-jamb of 45mm with fixing plate.

• Band zum seitlichen Aufschrauben für Türpfosten 
von 45 mm mit Befestigungsplatte.

8-10-12
D
02 49,33
05 49,33

1000mm
40 49,33
13 59,03
14 57,06

60kg
15 57,06
16 59,03
31

8SI1
• Hinge for wooden doors.

• Band für Holztüren.

D
02 13,97
05 13,97
40 13,97
13 16,01
14 14,91
15 14,91
16 16,01
31

8AN1
• Hinge for wooden frames.

• Band für Holzzarge mit 2 Zapfen.

8-10
D
02 53,05
05 53,05

900mm
40 53,05
13 76,74
14 64,78

50kg
15 59,64
16 76,74
31

TC10
• Screw cover.

• Schraubdeckel.

Net price for
100pcs

D
02 4,24
05 4,24

Nettopreis
für 100Stk

40
13 8,49
14 7,04
15 7,04
16 8,49
31

SP8610
• Adjustment shim for 8610.

• Ausgleichsunterlegplatte für 8610.

Net price for
100pcs

D
02
05

Nettopreis
für 100Stk

40
13
14
15
16
31 14,09
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Inner Doors - Innentüren

SP8630
• Adjustment shim for 8630-8010
and 8011.

• Ausgleichsunterlegplatte für 8630 – 8010 und 8011.

Net price for
100pcs

D
02
05

Nettopreis
für 100Stk

40
13
14
15
16
31 14,09

VT20
• Stainless steel screw 5,5 x 60 mm.

• Schraube aus Edelstahl 5,5 x 60 mm.

Net price for
100pcs

D
02
05

Nettopreis
für 100Stk

40
13
14
15
16
31 28,17

8PB7-10
• Bumper balloon seal. Package of 12 mt.

• Selbstklebendes Profil mit Stoßdämpferfunktion. 
Paket mit 12 Metern.

8÷14

Price for 
linear meter

00 11,46
Preis pro 
laufenden 

Meter

A-8PB7-10
• Template for the seal 8PB7-10.

• Dichtungsprofil Vorlage 8PB7-10.

8÷14

00 7,00

8PB7-15/10
RETAIL

• Adhesive seal with 3 lips. Package RETAIL with 10 
lengths of 3 mt. + 2 templates + 2 wipes for cleaning.

• Selbstklebendes Dichtungsprofil mit drei Laschen. 
Industrieverpackung, beinhaltet 10 Längen à 3 Meter 
+ 2 Schablonen + 2 Reinigungsets.

8÷14

Price for 
linear meter 00 10,32

Preis pro 
laufenden 

Meter

8PB7-15/40
INDUSTRIAL

• Adhesive seal with 3 lips. Package INDUSTRIAL 
with 40 lengths of 3 mt. + 1 template.

• Selbstklebendes Dichtungsprofil mit drei Laschen. 
Industrieverpackung, beinhaltet 40 Längen à 3 Meter 
+ 1 Schablone. 

8÷14

Price for 
linear meter 00 9,50

Preis pro 
laufenden 

Meter

Com
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Inner Doors - Innentüren

A-8PB7-15
• Template for seal 8PB7-15.

• Selbstklebendes Dichtungsprofil Vorlage 8PB7-15.

8÷14

00 7,00
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Glass Walls - Glaswände

Neus system
 - Neus System

4N11
• Fastening bracket glass to floor/ceiling/wall.

• Vebindungssystem mit runder Grundplatte Glas-
Boden / Glas-Decke / Glas-Wand.

8-10-12
D
02
05
40
13 65,89
14 63,88
15 63,88
16 65,89
31

4N13
• Fastening bracket glass to floor/ceiling/wall.

• Vebindungssystem mit länglicher Grundplatte Glas-
Boden / Glas-Decke / Glas-Wand.

8-10-12
D
02
05
40
13 56,96
14 54,94
15 54,94
16 56,96
31

4N20
• Fastening bracket glass to glass for various angle 
degrees.

• Winkelvebindungssystem Glas-Glas.

8-10-12
D
02
05
40
13 59,52
14 57,94
15 57,94
16 59,52
31

4NB1
• Flat boss with stainless steel countersunk screw. 
8-15mm glass.

• Senkschraube Edelstahl mit Kegelring. Fixpunkt für 
Glasdicken 8-15mm.

8÷15
D
02
05
40
13
14
15
16
31 6,94

4NB2
• Flat boss with stainless steel countersunk screw. 
16-23mm glass.

• Senkschraube Edelstahl mit Kegelring. Fixpunkt für 
Glasdicken 16-23mm.

16÷23
D
02
05
40
13
14
15
16
31 8,21

4NB3
• Flat boss with stainless steel countersunk screw. 
24-30mm glass.

• Senkschraube Edelstahl mit Kegelring. Fixpunkt für 
Glasdicken 24-30mm.

24÷30
D
02
05
40
13
14
15
16
31 10,06

C1
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
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Glass Walls - Glaswände
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4NB1a
• Flat boss with stainless steel countersunk screw. 
8-15mm glass.

• Senkschraube mit Abdeckung  Edelstahl mit Kegel-
ring. Fixpunkt für Glasdicken 8-15mm

8÷15
D
02
05
40
13
14
15
16
31 5,17

4NB2a
• Flat boss with stainless steel countersunk screw. 
16-23mm glass.

• Senkschraube mit Abdeckung  Edelstahl mit Kegel-
ring. Fixpunkt für Glasdicken 16-23mm.

16÷23
D
02
05
40
13
14
15
16
31 5,17

4NB3a
• Flat boss with stainless steel countersunk screw. 
24-30mm glass.

• Senkschraube mit Abdeckung  Edelstahl mit Kegel-
ring. Fixpunkt für Glasdicken 24-30mm.

24÷30
D
02
05
40
13
14
15
16
31 5,17

4NB1b
• Glass wire eccentric flange with 8-15 mm M8x22 
screws for glass.

• Senkschraube mit Abdeckung  Edelstahl mit Tole-
ranzausgleich-Kegelringe für Glasdicken 8-15mm.

8÷15
D
02
05
40
13
14
15
16
31 7,58

4NB2b

• Glass wire eccentric flange with 16-23 mm M8x30 
screws for glass.

• Senkschraube mit Abdeckung  Edelstahl mit 
Toleranzausgleich-Kegelringe für Glasdicken 16-23 
mm.

16÷23
D
02
05
40
13
14
15
16
31 7,58

4NB3b
• Glass wire eccentric flange with 24-30 mm M8x40 
screws for glass.

• Senkschraube mit Abdeckung  Edelstahl mit Tole-
ranzausgleich-Kegelringe für Glasdicken 24-30mm.

24÷30
D
02
05
40
13
14
15
16
31 7,58

www.minusco.com
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Glass Walls - Glaswände

Neus system

4NB5
• External boss for 8-16mm glass.

• Rosettenschraube für Glasdicken 8-16mm.

8÷16
D
02
05
40
13 9,85
14 9,59
15 9,59
16 9,85
31

A70
• Clamp for fixed glass panels.

• Glasklemmhalter für Seitenteil.

8-10-12
D 7,86
02 5,26
05 5,26
40 5,26
13
14 7,86
15 7,86
16 8,62
31 7,86

1710
• Clamp for fixed glass panels.

• Glasklemmhalter für Seitenteil.

8-10-12
D 9,02
02 9,30
05 9,30
40 9,30
13
14 12,31
15 12,31
16 13,06
31 12,31

4320
• Lever clamp for fixed glass panels 8÷12mm. Wi-
thout notch in the glass. 

• Glasklemmhalter mit Hebel für Seitenteil. Keine 
Glasbearbeitung für Glasdicken 8-12mm.

8÷12
D
02 19,16
05 19,16
40 19,16
13 23,88
14 22,78
15 22,78
16 23,88
31

4321
• Lever clamp for fixed glass panels 8÷12mm. Wi-
thout notch in the glass. 

• Glasklemmhalter mit Hebel für Seitenteil. Keine 
Glasbearbeitung für Glasdicken 8-12mm.

8÷12
D
02 23,15
05 23,15
40 23,15  
13 28,52
14 27,35
15 27,35
16 28,52
31

4040
• Lever clamp for 6 to 15mm. Without notch in the 
glass. 

• Glasklemmhalter mit Hebel für Seitenteil. Keine 
Glasbearbeitung für Glasdicken 6-15mm.

6÷15
D
02 18,74
05 18,74
40 18,74
13 22,91
14 21,40
15 21,40
16 22,91
31

Fastening Brackets - G
lasklem
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Glass Walls - Glaswände

4041

• Lever clamp for 6 to 15mm. Without notch in the 
glass. Radius on request. 

• Glasklemmhalter mit Hebel für Rundrohr Radius 
auf Wunsch. Keine Glasbearbeitung für Glasdicken 
6-15mm.

6÷15
D
02 20,86
05 20,86
40 20,86
13 25,03
14 23,54
15 23,54
16 25,03
31

4060
• Small clamp for 8-10mm glass. (Specify different 
thickness). Equipped with the pin.

• Glasklemmhalter mit Sicherungsstift. Für Glasdicke 
8mm bzw. 10mm (Bitte angeben).

8-10
D
02 20,74
05 20,74
40 20,74
13 25,78
14 24,90
15 24,90
16 25,78
31

4066

• Small clamp for 8-10mm glass. (specify different 
thickness). With radius. Equipped with the pin. 
Radius on request. 

• Glasklemmhalter mit Sicherungsstift Radius auf 
Wunsch. Für Glasdicke 8mm bzw. 10mm (Bitte 
angeben).

8-10
D
02 22,86
05 22,86
40 22,86
13 27,90
14 26,96
15 26,96
16 27,90
31

4070
• Small clamp for 8-10mm glass. (specify different 
thickness). Equipped with the pin.

• Glasklemmhalter mit Sicherungsstift. Für Glasdicke 
8mm bzw. 10mm (Bitte angeben).

8-10
D
02 22,86
05 22,86
40 22,86
13 27,90
14 26,96
15 26,96
16 27,90
31

4076

• Small clamp for 8-10mm glass. With radius. (specify 
different thickness) Equipped with the pin. Radius on 
request. 

• Glasklemmhalter mit Sicherungsstift Radius auf 
Wunsch. Für Glasdicke 8mm bzw. 10mm (Bitte 
angeben).

8-10
D
02 24,97
05 24,97
40 24,97
13 30,02
14 29,08
15 29,08
16 30,02
31

4080
• Rectangular clamp for 8-10mm glass (specify 
different thickness). Equipped with the pin.

• Rechteckiger Glasklemmhalter mit Sicherungsstift. 
Für Glasdicke 8mm bzw. 10mm (Bitte angeben).

8-10
D
02 22,86
05 22,86
40 22,86
13 27,90
14 26,96
15 26,96
16 27,90
31
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Glass Walls - Glaswände

4086

• Rectangular clamp for 8-10mm glass. With radius 
(specify different thickness). Equipped with the pin. 
Radius on request. 

• Rechteckiger Glasklemmhalter mit Sicherungsstift 
Radius auf Wunsch. Für Glasdicke 8mm bzw. 10mm 
(Bitte angeben).

8-10
D
02 24,97
05 24,97
40 24,97
13 30,02
14 29,08
15 29,08
16 30,02
31

4360
• Alluminium spacer for raillings.

• Punkthalter für Glasgeländer aus Aluminium.

13,52 ÷25,52
D
02 25,83
05 25,83
40 25,83
13 32,23
14 30,93
15 30,93
16 32,23
31

4360i
• Stainless-steel spacer for raillings.

• Punkthalter für Glasgeländer aus Edelstahl.

13,52 ÷25,52

31 56,46
32 63,00

C5
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
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Glass Walls - Glaswände
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PCC01K/3

• Profile for fixed glasses. L=3000mm. Including silver 
sponge gasket. L = 3000mm and thickness 3mm for 
wall compensation.

• Profil für Seitenteil Länge = 3000mm inklusive 
Ausgleichsband Silver  Dicke 3mm für Toleranz-
ausgleich der Wand.

00 51,23
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC02/3
• Profile for door jamb. L=3200mm (to match with 
PCC03 or PCC05).

• Profil für Türrahmen Länge = 3200mm (mit PCC03 
oder PCC05 kombinierbar).

00
02 119,48
05
40
13
14
15
16
31

PCC03K/3

• Profile for doors with rebate. L= 3200 (to match 
with PCC02/3 or PCC08/3). Including gasket 
(PCC15) L=3200mm.

• Profil für Türrahmen mit Anschlag  Länge = 
3200mm (mit PCC02/3 oder PCC08/3 kombinier-
bar) inklusive Dichtung (PCC15).

00
02 64,60
05
40
13
14
15
16
31

PCC04K/3
• Covering profile. L=3200mm. Including gasket 
L=3200mm and 5 nylon clips for the attachment.

• Abdeckprofil Länge = 3200mm inklusive Dichtung 
und 5 Stück Nylonklammern für die Befestigung.

00
02 52,38
05
40
13
14
15
16
31

PCC05/3

• Covering case for door jamb profile. L=3200mm
(to match with PCC02 or PCC08).

• Abdeckprofil für Türrahmen mit Anschlag Länge = 
3200mm (mit PCC02/3 oder PCC08/3 kombinier-
bar).

00
02 35,00
05
40
13
14
15
16
31

PCC08K/3

• Profile for door jamb (wall fixing). L=3200mm (to 
match with PCC03 or PCC05). Including silver 
sponge gasket. L=3200mm and thickness 3mm for 
wall compensation.

• Wandprofil für Falzrahmen mit Anschlag  Länge 
= 3200mm (mit PCC03 oder PCC05 kombinierbar) 
inklusive Ausgleichsband Silver  Dicke 3mm für 
Toleranzausgleich der Wand.

00
02 91,50
05
40
13
14
15
16
31

www.minusco.com

C6

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7

1 3 4 SR



Glass Walls - Glaswände

Espro system
 - Espro System

PCC09K/3

• Bottom profile for fixed side glass. L=3000mm.
To be used only in presence of sliding (to be conncted 
to PCC01).

• Bodenprofil für Seitenteil, nur in Verbindung mit 
Schiebetürsysteme, Länge = 3000mm inklusive 
Ausgleichsband Silver Dicke 3mm für Toleranz-
ausgleich (mit PCC01 kombinierbar).

00
02 78,09
05
40
13
14
15
16
31

PCC12/3

• Two ways polycarbonate profile 90° for panel fixing 
with 0,5mm bi-adhesive. L=3200mm. For glass from 
10 to 10,38mm.

• Zweiwegeanschlussstück 90° aus Polycarbonat 
mit Doppelklebeband 0,5 mm Länge = 3200mm. Für 
Glasdicken 10 mm und 10,38 mm.

00 19,10
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC13/3

• Three ways polycarbonate profile for panel fixing 
with 0,5mm bi-adhesive. L=3200mm. For glass from 
10 to 10,38mm.

• Dreiwegeanschlussstück aus Polycarbonat mit 
Doppelklebeband 0,5 mm Länge = 3200mm. Für 
Glasdicken 10 mm und 10,38 mm. 

00 22,28
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC14/3

• Two ways polycarbonate profile for panel fixing with 
0,5mm bi-adhesive. L=3200mm. For glass from 10 to 
10,38mm.

• Zweiwegeanschlussstück aus Polycarbonat mit 
Doppelklebeband 0,5 mm Länge = 3200mm. Für 
Glasdicken 10 mm und 10,38 mm. 

00 11,29
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC18/3

• Two ways polycarbonate profile for panel fixing with 
0,5mm bi-adhesive. L=3200mm. For 12mm glass.

• Zweiwegeanschlussstück aus Polycarbonat mit 
Doppelklebeband 0,5 mm Länge = 3200mm. Für 
Glasdicke 12mm.

00 13,30
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC17/3
• Two ways profile for panel fixing made of anodized 

aluminium. L=3200mm. For glass from 8 to 12,38mm.

• Zweiwegeanschlussprofil aus Aluminium eloxiert 
Länge = 3200mm. Für Glasdicken 8 bis 12,38mm.

00
02 35,01
05
40
13
14
15
16
31

C7
A brand of Colcom Group
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Glass Walls - Glaswände

PCC20
• Glass support unit with bubble levelling 

adjustment.

• Glasträger mit Nivellierungsfunktion für unteren 
Glaseinstand.

00 9,48
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC21
• Clicking support for top glass.

• Glasdistanz zum Aufklippen für oberen Glasein-
stand.

00 14,71
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC22
• Clamp unit for glass thickness from 8 to 12.38 mm.

• Klemmbefestigung für Glasdicke 8 bis 12,38mm.

00 15,37
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC25
• Connection for PCC09 to PCC01.

• Verbinder für PCC09 mit PCC01.

00
02 20,36
05
40
13
14
15
16
31

PCC25Q
• Connection between PCC09 and corner’s PCC01 

by the cut of the covering profile at 90°.

• Verbinder zwischen PCC09 und Winkelteil PCC01 
mit angepasster Abdeckung 90°.

00
02 31,14
05
40
13
14
15
16
31

PCC25V1
• Connection between PCC09 and corner’s PCC01 

by the cut of the covering profile at 45° (right).

• Verbinder zwischen PCC09 und Winkelteil PCC01 
mit angepasster Abdeckung 45° Gehrung (rechts).

00
02 32,94
05
40
13
14
15
16
31
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Glass Walls - Glaswände

PCC25V2
• Connection between PCC09 and corner’s PCC01 

by the cut of the covering profile at 45° (left).

• Verbinder zwischen PCC09 und Winkelteil PCC01 
mit angepasster Abdeckung 45° Gehrung (links).

00
02 32,94
05
40
13
14
15
16
31

PCC26
• Side covering end cap for PCC09.

• Seitliche Abdeckplatte für PCC09.

00
02 6,82
05
40
13
14
15
16
31

PCC27
• Side covering end cap for PCC01.

• Seitliche Abdeckplatte für PCC01.

00
02 6,82
05
40
13
14
15
16
31

PCC30
• Two ways connecting plate for fixed glass profile 

(PCC01/03).

• Zweiwegeanschlußplatte für Seitenteil (PCC01/3).

00 13,25
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC31
• 90° corner connection for PCC01K/300.

• Winkelanschlußplatte 90° für  PCC01K/300.

00 9,34
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC31P
• Alignment plate for corners at 90°.

• Ausrichtungsplatte für 90° Winkel.

00 3,32
02
05
40
13
14
15
16
31

Espro system
 - Espro System
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Glass Walls - Glaswände

PCC32
• Adjustable connecting plate for fixed glass profile 

(PCC01/03).

• Einstellbare Anschlußplatte für Seitenteil 
(PCC01/3).

00 24,29
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC33
• Three ways connecting plate for fixed glass profile 

(PCC01/03).

• Dreiwegeanschlußplatte für Seitenteil (PCC01/3).

00 24,40
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC34
• Four ways connecting plate for fixed glass profile 

(PCC01/03).

• Vierwegeanschlußplatte für Seitenteil (PCC01/3).

00 24,65
02
05
40
13
14
15
16
31

PCC37
• 90° corner connection for PCC08K/302.

• Winkelanschlußplatte 90° für  PCC08K/302.

00 9,34
02
05
40
13
14
15
16
31

8061

• Hydraulic hinge with adjustment of the door closing 
speed. For doors with stop. Stop at 0° +90°.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit mit Feststellung 90° pas-
send für Anschlagtüren System Espro.

8-10-12
00
02 167,65
05 167,65

1000mm
40
13 179,67
14 167,65

100kg
15 167,65
16 181,08
34 167,65

8816
• FLEXA hinge with connecting plate for installation 

on profiles PCC02 and PCC08.

• Türband FLEXA  mit passender Montageplatte für 
System Espro für die Profile PCC02 und PCC08.

8-10-12
00
02 42,15
05 42,15

900mm
40 42,15
13 64,01
14 52,15

55kg
15 52,15
16 64,01
34 52,15
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Glass Walls - Glaswände

8826
• FLEXA-L hinge with connecting plate for installa-

tion on profiles PCC02 and PCC08.

• Türband FLEXA-L  mit passender Montageplatte 
für System Espro für die Profile PCC02 und PCC08.

8-10-12
00
02 40,73
05 40,73

900mm
40 40,73
13 63,62
14 51,14

55kg
15 51,14
16 63,62
34 40,73

0641S
• Plate (fixing on PCC03) for FLEXA and FLEXA-L 

locks.

• Schließblech passend zu den Schlössern FLEXA 
und FLEXA-L  für Profil PCC03.

00
02
05
40
13
14
15
16
34 10,35

8066

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing 
speed of the door. Stop at 0° +90° -90°. Suitable for 
doors with stop. With connecting plate for installation 
on profiles PCC02 and PCC08.

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit mit Feststellung +/- 90° 
passend zu Türen System Espro für die Profile 

PCC02 und PCC08.

10-12
00
02 167,65
05 167,65

1000mm
40
13 179,67
14 167,65

100kg
15 167,65
16 179,67
34 167,65

PCC8201

• Plate for the installation of TRILOBA hinge (item 
8201) on profiles PCC02 and PCC08.

• Befestigungsplatte speziell für unteres Hydrau-
likband Triloba (Art. 8201) für die Profile PCC02 und 
PCC08

00
02
05
40
13
14
15
16
34 8,22

PCC8202
• Plate for the installation of TRILOBA hinge (item 

8202) on profiles PCC02 and PCC08.

• Befestigungsplatte speziell für unteres Hydrau-
likband Triloba (Art. 8202) für die Profile PCC02 und 
PCC08.

00
02
05
40
13
14
15
16
34 12,47

1027S

• Plate for the installation of Series MAXIMA hinge 
(item 1020) on profiles PCC02 and PCC08.

• Befestigungsplatte speziell für oberes Band 
Maxima Serie (Art. 1020) für die Profile PCC02 und 
PCC08.

00
02
05
40
13
14
15
16
34 10,60

C11

Espro system
 - Espro System
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Glass Walls - Glaswände

0030S
• Plate for the installation of lock 6630.

• Schließblech passend zu Schloss 6630.

00
02
05
40
13
14
15
16
34 9,68

BN70S
• Spacer for bar attachment of sliding system “Neu-
scorre”.

• Distanzstück für Stangenanschluss von Schiebe-
system “Neuscorre“.

00
02 25,88
05
40
13
14
15
16
34

P10E03
P10E06

• Profile for glass fixing L 3000mm and 6000mm. 
Height 27mm. Glass thickness  8-11,52mm. Floor or 
ceiling mounting.

• Profil für feststehende Glaselemente Höhe 27 mm. 
Länge 3000mm bzw. 6000mm für Boden- und  De-
ckenmontage für Glasdicken 8 bis 11,52mm. 

3m 02 57,53

6m 02 113,20

P10E13
P10E16

• Profile for glass fixing L 3000mm and 6000mm. 
Height 27mm. Glass thickness  12÷13,52mm. Floor or 
ceiling mounting.

• Profil für feststehende Glaselemente Höhe 27 mm. 
Länge 3000mm bzw. 6000mm für Boden- und 
Deckenmontage für Glasdicken 12 bis 13,52mm.

3m 02 55,81

6m 02 109,80

P10EP60
• Pair of caps for P10E.

• Paar Endabdeckungen für P10E.
31 11,71

P10EP61
• Upper containment cap.

• Obere Rückhaltekappe.
31 14,00

www.minusco.com
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Sliding Doors - Schiebetüren

Neuscorre system
 - Neuscorre System

BN00

• One-leaf Neus sliding door kit – glass mount. BN40 
not included in the kit.

• Beschlagset Einflügelige Schiebetür Neus mit 
Befestigung an Glas. Laufschiene BN40 ist in diesem 
Set NICHT enthalten.

8-10-12
D
02
05

1200mm
40
13 452,47
14 426,87

85kg
15 426,87
16
31

BN01

• Two-leaves Neus sliding door kit – glass mount. 
BN40 not included in the kit.

• Beschlagset Zweiflügelige Schiebetür Neus mit 
Befestigung an Glas. Laufschiene BN40 ist in diesem 
Set NICHT enthalten.

8-10-12
D
02
05

2000mm
40
13 911,10
14 859,54

80kg
15 859,54
16
31

BN05

• One-leaf Neus sliding door kit – wall mount. BN40 
not included in the kit.

• Beschlagset Einflügelige Schiebetür Neus mit Be-
festigung an Wand. Laufschiene BN40 ist in diesem 
Set NICHT enthalten.

8-10-12
D
02
05

1200mm
40
13 487,64
14 460,03

85kg
15 460,03
16
31

BN06

• Two-leaves Neus sliding door kit – wall mount. 
BN40 not included in the kit.

• Beschlagset Zweiflügelige Schiebetür Neus mit Be-
festigung an Wand. Laufschiene BN40 ist in diesem 
Set NICHT enthalten.

8-10-12
D
02
05

2000mm
40
13 913,42
14 861,72

85kg
15 861,72
16
31

BN40/2
BN40/5

• Neuscorre bar. L = 2,5m or 5m.

• Laufschiene Neuscorre Länge 2500mm oder 
5000mm.

2,5m 02 89,40

5m 02 178,79

BN70
• Fixing dowel for bar on glass.

• Befestigungselement für Laufschiene an Glas.

8-10-12
D
02 13,35
05
40
13
14
15
16
31

D1
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Sliding Doors - Schiebetüren
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BN80
• Fixing dowel for bar on wall.

•  Befestigungselement für Laufschiene an Wand.

D
02
05
40
13 39,78
14 37,53
15 37,53
16
31

BN90
• Wall bar clamp terminal.

• Befestigungselement für Laufschiene an seitliche 
Wand.

D
02
05
40
13 21,55
14 20,32
15 20,32
16
31

5BN0
• Neuscorre handle.

• Türstoßgriffpaar Neuscorre.

8-10-12
D
02
05
40
13 81,29
14 76,69
15 76,69
16
31

BS00

• Slak set including 2 pair of pliers, 2 stops, 2 slides, 
1 floor guide.

• Beschlagset Slak bestehend aus 2 Stück Klemmen, 
2 Stück Rollaparat, 2 Stück Arretierbremsen, 1 Stück 
Bodenführung.

8-10 00 109,56

BS40/2
BS40/3
BS40/5

• Slak rail.  L = 2/3/5 mt. 

• Laufschiene Slak L= 2000/3000/5000mm.

2m 00 55,88

3m 00 83,81

5m 00 139,65

BS45/2
BS45/3
BS45/5

• Slak spandrel panel.  L = 2/3/5 mt.

• Abdeckblech Slak L= 2000/3000/5000mm.

2m 02 51,84

3m 02 72,06

5m 02 113,57
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Sliding Doors - Schiebetüren

Slak system
 - Slak System

BS60
• Pair of Slak caps.

• Paar schmale Endabdeckungen Slak.

D
02
05
40
13
14
15 13,60
16
31

BS61
• Pair of large Slak caps.

• Paar breite Endabdeckungen Slak.

D
02
05
40
13
14
15 29,98
16
31

BS70
• Slak fixed support L=300 mm.

• Profil für Seitenteil Slak L=300mm.

00 19,18

BS06

• Slak-2 set including 2 pair of pliers, 2 stops, 2 slides, 
1 floor guide.

• Beschlagset Slak-2 bestehend aus 2 Stück Klem-
men, 2 Stück Rollaparat, 2 Stück Arretierbremsen, 1 
Stück Bodenführung.

D
02 108,77
05
40
13 133,88
14 125,20
15 125,20
16 133,88
31

BS40/2
BS40/3
BS40/5

• Slak-2 rail.  L = 2/3/5 mt. 

• Laufschiene Slak-2 L= 2000/3000/5000mm

2m 00 55,88

3m 00 83,81

5m 00 139,65

BS46/2
BS46/3
BS46/5

• Slak-2 spandrel panel.  L = 2/3/5 mt.

• Abdeckblech Slak-2  L= 2000/3000/5000mm.

2m 02 27,86

3m 02 41,80

5m 02 69,66

Slak -2 system
 - Slak-2  System

D3
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Sliding Doors - Schiebetüren

Sl
ak

-2
 s

ys
te

m
 - 

Sl
ak

-2
 S

ys
te

m
Sl

ak
-T

 s
ys

te
m

 - 
Sl

ak
-T

 S
ys

te
m

So
ft-

Cl
os

e

BS46C
• Stainless steel spandrel panel cover for Slak-2. L 

= 2,5 mt

• Abdeckblech aus Edelstahl für Slak-2  L= 2500mm

2,5m

31 43,90
32 43,90

BS66
• Slak-2 pair of caps.

• Paar Endabdeckungen Slak-2.

D
02
05
40
13
14
15 10,26
16
31

BS35
• Buffer set for Slak and Slak-2 “SOFT CLOSE”. 

Optional.

• Dämpfereinheit Soft-Close für Slak und Slak-2 
(optional).

00 122,22
02
05
40
13
14
15
16
31

B05E52

• Slak-T set. Telescopic sliding. Wall version. 2 mo-
ving glazings. (B0EP80 -B05EP40 - BS45- B05EP60 
not included).

• Beschlagset Slak-T Teleskopisches Schiebetür-
system Wandvariante mit 2 beweglichen Türflügeln. 
(B0EP80-B05EP40- BS45-B05EP60 in diesem Set 
NICHT enthalten).

8-10-12 00 458,22

B05E54

• Slak-T set. Telescopic sliding. Wall version. 4 
moving glazings. (B05EP80 - B05EP40 - BS45 - 
B05EP60  not included).

• Beschlagset Slak-T Teleskopisches Schiebetür-
system Wandvariante mit 4 beweglichen Türflügeln. 
(B0EP80-B05EP40- BS45-B05EP60 in diesem Set 
NICHT enthalten).

8-10-12 00 915,32

B05E73

• Slak-T set. Telescopic sliding. Ceiling version. 3 
glazings: 2 moving and 1 fixed. (B05EP40 - BS45 - 
BS70 not included).

• Beschlagset Slak-T Teleskopisches Schiebetür-
system Deckenvariante mit 1 Seitenteil und  2 bewe-
glichen Türflügeln. (B05EP40-BS45-BS70 in diesem 
Set NICHT enthalten.

8-10-12 00 458,22

www.minusco.com
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Sliding Doors - Schiebetüren

B05E76

• Slak-T set. Telescopic sliding. Ceiling version. 6 
glazings: 4 moving and 2 fixed. (B05EP40 - BS45 - 
BS70 not included).

• Beschlagset Slak-T Teleskopisches Schiebetür-
system Deckenvariante mit 2 Seitenteilen und  4 
beweglichen Türflügeln. (B05EP40-BS45-BS70 in 
diesem Set NICHT enthalten)

8-10-12 00 915,32

B05EP80
• Wall fixing plate.

• Wandbefestigungswinkel

D
02
05
40
13
14
15
16
36 21,67

B05EP40
• 2-ways rail  L = 3/6 mt.

• Doppelweg Laufschiene L = 3000/6000mm.

3 m 00 148,47

6 m 00 202,51

BS70
• Slak fixed support L=300 mm.

• Profil für Seitenteil Slak L = 300mm.

00 19,18

BS45/3
BS45/6

• Slak spandrel panel.  L = 3/6 mt.

• Abdeckblech Slak L=3000/6000mm.

3 m 02 72,06

6 m 02 124,84

B05EP60
• Side cap Slak-T.

• Seitliche Abdeckung Slak-T.

D
02
05
40
13
14
15 16,66
16
31

Slak-T system
 - Slak-T System

D5
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Sliding Doors - Schiebetüren

BF00

• Sliding set Flo - one glazing fixing on glass. BF40 
and BF45 not included.

• Beschlagset Einflügelige Schiebetür Flo mit Befe-
stigung an Glas. (BF40 und BF45 sind in diesem Set 
NICHT enthalten)

8-10-12
D
02 234,73
05

650÷2000
40
13
14

100kg (BF10 x 2)

150kg (BF10 x 3)

15
16
31

BF01

• Sliding set Flo - two glazings fixing on glass. BF40 
and BF45 not included.

• Beschlagset Zweiflügelige Schiebetür Flo mit 
Befestigung an Glas. (BF40 und BF45 sind in diesem 
Set NICHT enthalten)

8-10-12
D
02 425,13
05

1450÷2000
40
13
14

100kg (BF10 x 2)

150kg (BF10 x 3)

15
16
31

BF03

• Sliding set Flo - one glazing fixing on glass with 
sideway wall. BF40 and BF45 not included.

• Beschlagset Einflügelige Schiebetür Flo mit Befe-
stigung an Glas sowie seitlich an Wand. (BF40 und 
BF45 sind in diesem Set NICHT enthalten).

8-10-12
D
02 220,11
05

750÷2000
40
13
14

100kg (BF10 x 2)

150kg (BF10 x 3)

15
16
31

BF05

• Sliding set Flo - one glazing fixing on wall. BF40 
and BF45 not included.

• Beschlagset Einflügelige Schiebetür Flo mit Befesti-
gung an Wand. (BF40 und BF45 sind in diesem Set 
NICHT enthalten).

8-10-12
D
02 196,76
05

650÷2300
40
13
14

100kg (BF10 x 2)

150kg (BF10 x 3)

15
16
31

BF06

• Sliding set Flo - two glazings fixing on wall. BF40 
and BF45 not included.

• Beschlagset Zweiflügelige Schiebetür Flo mit Be-
festigung an Wand. (BF40 und BF45 sind in diesem 
Set NICHT enthalten).

8-10-12
D
02 367,68
05

1450÷2300
40
13
14

100kg (BF10 x 2)

150kg (BF10 x 3)

15
16
31

BF07

• Sliding set Flo - one glazing fixing on ceiling. BF40 
and BF45 not included.

• Beschlagset Einflügelige Schiebetür Flo mit Befesti-
gung an Decke. (BF75 und BF45 sind in diesem Set 
NICHT enthalten).

8-10-12
D
02 196,76
05

850÷2300
40
13
14

100kg (BF10 x 2)

150kg (BF10 x 3)

15
16
31

Fl
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Sliding Doors - Schiebetüren

Com
plem

ents - Ergänzungen

BF08

• Sliding set Flo - two glazing fixing on ceiling. BF40 
and BF45 not included.

• Beschlagset Zweiflügelige Schiebetür Flo mit Be-
festigung an Decke. (BF75 und BF45 sind in diesem 
Set NICHT enthalten).

8-10-12
D
02 367,78
05

1650÷2300
40
13
14

100kg (BF10 x 2)

150kg (BF10 x 3)

15
16
31

BF40/2
BF40/5

• Flo rail. L = 2,5m or 5m.

• Laufschiene Flo L= 2500/5000mm.

2,5 m 02 109,26

5 m 02 210,60

BF45/2
BF45/5

• Flo spandrel panel.  L = 2,5/5 mt

• Abdeckblech Flo L= 2500/5000mm.

2,5 m 02 42,03

5 m 02 75,35

BF75/2
BF75/5

• Flo fixed support L=2,5/5 mt.

• Seitenteilschiene Flo L= 2500/5000mm.

2,5 m 02 142,12

5 m 02 276,81

B905
• Clamp for sliding door.

• Band für Schiebetüren.

standard
1000mm

75kg

D
00 25,08
05

+optional
1200mm

120kg

40
13
14

+ n. optional
>1200mm

>120kg

15
16
31

B925
• Pivot patch for sliding door.

• Band für Schiebetüren.

8-10
D
02 35,50
05 35,50

1200mm
40 35,50
13 45,84
14 43,71

80kg
15 43,71
16 45,84
31

Flo system
 - Flo system

D7
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Sliding Doors - Schiebetüren

B92
• Pivot patch for sliding door. 8mm thread (10mm on 
request).

• Band für Schiebetüren mit Innengewinde M8 (M10 
auf Wunsch).

8-10
D
02 35,50
05 35,50

1200mm
40 35,50
13 45,84
14 43,71

80kg
15 43,71
16 45,84
31

B94
• Lock with hook for sliding door.

• Hakenriegelschloss für Schiebetüren.

10-12
D
02 117,83
05 117,83
40 117,83
13 137,32
14 129,81
15 129,81
16 137,32
31

B95
• Lock keeper for B94.

• Gegenkasten zu Hakenriegelschloss B94.

10-12
D
02 57,27
05 57,27
40 57,27
13 77,40
14 69,25
15 69,25
16 77,40
31

0094
• Plate for item B94.

• Schließblech zu Hakenriegelschloss B94.

D
02
05
40
13 8,81
14 8,35
15 8,35
16 8,81
31

B96
• Lock with hook for sliding door.

• Hakenriegelschloss für Schiebetüren.

8-10
D
02 73,28
05 73,28
40 73,28
13
14 89,02
15 89,02
16 94,17
31 89,02

B97
• Lock keeper for B96.

• Gegenkasten zu Hakenriegelschloss B96.

8-10
D
02 26,76
05 26,76
40 26,76
13
14 36,34
15 36,34
16 39,46
31 36,34
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Sliding Doors - Schiebetüren

0096
• Plate for item B96.

• Schließblech zu Hakenriegelschloss B96.

D
02
05
40
13 8,81
14 8,35
15 8,35
16 8,81
31

B93
• Small handle for sliding door.

• Kleine Griffmuschel für Schiebetüren.

8-10
D
02 46,51
05 46,51
40 46,51
13 56,37
14 54,11
15 54,11
16 56,37
31

5B01
• Sliding door ring diameter 40mm .

• Griffmuschel Rund D=40mm für Schiebetüren.

8-10
D
02
05
40
13 25,22
14 22,86
15 22,86
16 25,22
31

5B05
• Small handle for sliding door.

• Rechteckiger Schiebetürgriff klein.

8-10
D
02 23,59
05 23,59
40 23,59
13 29,24
14 27,21
15 27,21
16 29,24
31

5BN0
• Neuscorre handle.

• Türstoßgriffpaar Neuscorre.

8-10-12
D
02
05
40
13 81,29
14 76,69
15 76,69
16
31

Com
plem

ents - Ergänzungen
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Sliding Doors - Schiebetüren
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Outer Doors - Aussentüren

TRILO
BA series - Serie TRILO

BA

8201
TRILOBA

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing 
speed of the door. Stop at 0° +90° -90°.

• Selbstschließendes unteres Hydraulikband mit Re-
gelung der Schließgeschwindigkeit und Feststellung 
+/-90°. 

10-12
D
02 261,02
05 261,02

1200mm
40
13 289,14
14 261,02

150kg
15 261,02
16 289,14
31

8202
TRILOBA

• Hydraulic hinge with control valve for brake.

• Oberer Hydraulikdämpfer mit Regelung der 
Bremsstärke. 

10-12
D
02 211,18
05 211,18

1200mm
40
13 233,94
14 211,18

150kg
15 211,18
16 233,94
31

8204
TRILOBA

• Transom attachment-side wall without stop .

• Kupplung Oberlicht-Seitenwand ohne Anschlag.

10-12
D 40,91
02 25,65
05 25,65
40
13
14 27,44
15 27,44
16 35,40
31 27,63

8207
TRILOBA

• Transom attachment-side wall with stop.

• Kupplung Oberlicht-Seitenwand mit Anschlag.

10-12
D 40,91
02 28,37
05 28,37
40
13
14 31,15
15 31,15
16 41,10
31 29,59

8208
TRILOBA

• Bottom hinge attchment-side glass.

• Seitenteilkupplung für unteres Hydraulikband.

10-12
D 42,09
02 25,49
05 25,49
40
13
14 27,29
15 27,29
16 35,26
31 27,50

8209
TRILOBA

• Upper hinge attchment-side glass .

• Seitenteilkupplung für oberer Hydraulikdämpfer.

10-12
D 40,14
02 25,49
05 25,49
40
13
14 27,29
15 27,29
16 35,26
31 27,50

E1

CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) consult sales office first
ACHTUNG: Vor dem Einsatz in besonderen klimatischen Umgebungen (z.B. Feuchtigkeit, Säure, Salz), kontaktieren Sie bitte vorab unsere Verkaufsabteilung)

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤
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Outer Doors - Aussentüren

8205
TRILOBA

• Transom attchment-side glass without stop.

• Kupplung Oberlicht-Seitenteil ohne Anschlag.

10-12
D 27,15
02 33,70
05 33,70
40
13
14 42,92
15 42,92
16 58,85
31 32,87

8206
TRILOBA

• Transom attchment-side glass with stop.

• Kupplung Oberlicht-Seitenteil mit Anschlag. 

10-12
D 27,15
02 46,05
05 46,05
40
13
14 57,02
15 57,02
16 74,95
31 49,82

100E10
Biloba
UNICA

• Compact hydraulic hinge, with closing speed 
adjuster. Stop at 0° +90° -90°.
N.B. Suitable for inner doors, too.

• Unteres selbstschließendes Hydraulikband mit ein-
stellbarer Schließgeschwindigkeit, Endschwung- und  
Nulllagenregelung, mit Feststellung +/- 90°. Auch für 
Anlagen im Innenbereich geeignet.  

8÷13,52
D 234,31
02 17,78
05 17,78

-
13
14 20,09
15 20,09

100kg
16 32,05
31 20,26
32 21,80

100E20
• Top hinge.

• Oberes Pendeltürband zu Unica

8÷13,52
D 46,96
02 17,78
05 17,78
13
14 20,09
15 20,09

100kg
16 32,05
31 20,26
32 21,80

100E25
• Transom link fitting.

• Oberlichtbeschlag mit Drehzapfen zu Unica.

8÷13,52
D 45,70
02 17,78
05 17,78
13
14 20,09
15 20,09
16 32,05
31 20,26
32 21,80

A100E40
• Wall fixing accessory for item 100E25. To be 

combined with item 100E20.

• Wandbefestigung für Oberlichtbeschlag 100E25.
- 13,57
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CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) consult sales office first
ACHTUNG: Vor dem Einsatz in besonderen klimatischen Umgebungen (z.B. Feuchtigkeit, Säure, Salz), kontaktieren Sie bitte vorab unsere Verkaufsabteilung)
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Outer Doors - Aussentüren

M
axim

a series - M
axim

a Serie
BILO

BA series - Serie BILO
BA

8010C
BILOBA

• Hydraulic hinge with adjustment of the closing 
speed of the door. Also suitable for outer doors. Com-
pletely anodized inner body. Covers made of stainless 
steel AISI 316. Stop at 0° +90° -90°. 

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Grundkörper mit Tie-
fenoxidation und Abdeckkappen aus Edelstahl AISI 
316. Glas-Wand Beidseitige Platte mit Feststellung 
+/-90°.

8÷13,52

1000mm

100kg 31 166,13
32 174,76

8015C
BILOBA

• Hydraulic hinge (glass to glass 180°) with adjustment 
of the closing speed of the door. Also suitable for outer 
doors. Completely anodized inner body. Covers made 
of stainless steel AISI 316.Stop at 0° +90° -90°. 

• Selbstschließendes Hydraulikband mit Regelung 
der Schließgeschwindigkeit. Grundkörper mit Tie-
fenoxidation und Abdeckkappen aus Edelstahl AISI 
316. Glas-Glas 180°mit Feststellung +/-90°.

8-10-12

1000mm

80kg 31 230,10
32 238,72

1010
• Bottom pivot patch with Italian pivot housing at 
57-67mm.

• Unteres Pendeltürband mit Einsatzstück Drehpunkt 
57/67mm für italienische Vierkantachse.

10-12
D 32,97
02 13,81
05 13,81

1000mm
40 13,81
13
14 19,76

66kg
15 19,76
16 21,28
31 19,77

1011
• Bottom pivot patch with German pivot at 57-67mm.

• Unteres Pendeltürband mit Einsatzstück Drehpunkt 
57/67mm für spanische flachkonische Achse.

10-12
D 32,97
02 13,81
05 13,81

1000mm
40 13,81
13
14 19,76

66kg
15 19,76
16 21,28
31 19,77

1012
• Bottom pivot patch with Spanish pivot at 57-67mm.

• Unteres Pendeltürband mit Einsatzstück Drehpunkt 
57/67mm für deutsche flachkonische Achse.

10-12
D 32,97
02 13,81
05 13,81

1000mm
40 13,81
13
14 19,76

66kg
15 19,76
16 21,28
31 19,77

1020
• Top pivot patch with adjustable bearing bush at 
57-67mm.

• Oberes Pendeltürband mit einstellbarem Einsatz-
stück Drehpunkt 57/67mm.

10-12
D 32,97
02 13,81
05 13,81

1000mm
40 13,81
13
14 19,76

66kg
15 19,76
16 21,28
31 19,77

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
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E3

AVAILABLE IN FURTHER VERSION WITHOUT 90° STOP. It have to be specified on being ordered and could be subjected to minimum quantity order. For further information, please 
contact the export department.
AUCH OHNE FESTSTELLUNG VERFÜGBAR. BEI BESTELLUNG BITTE DIE AUSFÜHRUNG MF/OF ANGEBEN. Eine Mindestbestellmenge könnte verlangt werden. Für weitere Infor-
mationen kontaktieren Sie bitte unsere Exportabteilung.
CAUTION:  NO ANTI-WIND BRAKE        ACHTUNG:  KEINE BREMSE GEGEN WINDEINFLÜSSE
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1022
• Side pivot patch for doors without ceiling fixings. 
Matching to item.1010.

• Oberes seitliches Pendeltürband für Türen ohne 
Deckenbefestigung. Mit Art. 1010 kombinierbar.

10-12
D
02
05

1000mm
40
13 142,63
14 140,10

66kg
15 140,10
16 142,63
31

1027
• Top pin for 1020-1820.

• Oberer Drehzapfen für Art. 1020-1820.

D
02
05
40
13
14
15
16
31 8,89

1730
• Bottom pin for hinges with Italian pivot housing.

• Unterer Zapfen für Einsatzstück mit italienischer 
Vierkantachse.

D 11,84
02 3,83
05 3,83
40 3,83
13
14 6,50
15 6,50
16 7,04
31 6,50

1732
• Bottom pin for hinges with Spanish pivot housing.

• Unterer Zapfen für Einsatzstück mit spanischer 
flachkonischer Achse.

D 14,91
02 3,83
05 3,83
40 3,83
13
14 6,50
15 6,50
16 7,04
31 6,50

1735
• Bottom pin for hinges with German pivot housing.

• Unterer Zapfen für Einsatzstück mit deutscher 
flachkonischer Achse.

D 14,91
02 3,83
05 3,83
40 3,83
13
14 6,50  
15 6,50
16 7,04
31 6,50

1030
• Corner lock. Same size and cut as 1010-1020.

• Eckschloss passend zu Art. 1010-1020.

10-12
D 65,19
02 15,94
05 15,94
40 15,94
13
14 21,89
15 21,89
16 23,40
31 21,89

CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) consult sales office first
ACHTUNG: Vor dem Einsatz in besonderen klimatischen Umgebungen (z.B. Feuchtigkeit, Säure, Salz), kontaktieren Sie bitte vorab unsere Verkaufsabteilung)

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7

1 3 4 SR
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Outer Doors - Aussentüren

1040
• Transom to wall link fitting for 1020.

• Oberlichtbeschlag mit Drehzapfen und Anschraub-
lasche für Wandbefestigung für Art. 1020.

10-12
D 33,25
02 16,14
05 16,14
40 16,14
13
14 25,11
15 25,11
16 26,60
31 25,11

1050
• Transom to fixed side panel link fitting for 1020.

• Winkeloberlichtbeschlag mit Drehzapfen für Art. 
1020.

10-12
D 42,27
02 20,25
05 20,25
40 20,25
13
14 30,85
15 30,85
16 33,31
31 30,85

1060
• Small link fitting for transom to side panel with stop.

• Winkelverbindung Oberlicht-Seitenteil mit An-
schlag.

10-12
D 20,92
02 20,25
05 20,25
40 20,25
13
14 30,85
15 30,85
16 33,31
31 30,85

 

1065
• Small link fitting for transom to side panel without 
stop.

• Winkelverbindung Oberlicht-Seitenteil ohne 
Anschlag.

10-12
D 20,92
02 20,25
05 20,25
40 20,25
13
14 30,85
15 30,85
16 33,31
31 30,85

1070
• Small link fitting for transom to wall with rebate.

• Kliner Oberlichtbeschlag mit Anschraublasche für 
Wandbefestigung mit Anschlag.

10-12
D 19,92
02 16,48
05 16,48
40 16,48
13
14 29,28
15 29,28
16 31,73
31 29,28

1075
• Small link fitting for transom to wall without rebate.

• Kleiner Oberlichtbeschlag mit Anschraublasche für 
Wandbefestigung ohne Anschlag.

10-12
D 19,92
02 16,48
05 16,48
40 16,48
13
14 29,28
15 29,28
16 31,73
31 29,28

M
axim
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E5

CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) consult sales office first
ACHTUNG: Vor dem Einsatz in besonderen klimatischen Umgebungen (z.B. Feuchtigkeit, Säure, Salz), kontaktieren Sie bitte vorab unsere Verkaufsabteilung)

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
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Outer Doors - Aussentüren

1510
• Bottom offset pivot patch. ( right-left).

• Unterer Eckbeschlag für Anschlagtür ohne Falz 
(Links/Rechts)

10-12
D
02 69,65
05 69,65
40 69,65
13
14 94,82
15 94,82
16 96,24
31 94,82

1520
• Top offset pivot patch. (right-left).

• Oberer Eckbeschlag für Anschlagtür ohne Falz 
(Links/Rechts).

10-12
D
02 69,65
05 69,65

900mm
40 69,65
13
14 94,82

55kg
15 94,82
16 96,24
31 94,82

1522
• Top offset pivot patch.

• Oberer seitlicher Anschlagtürbeschlag ohne Falz 
für Türen ohne Deckenbefestigung.

10-12
D
02
05

900mm
40
13 142,63
14 140,10

55kg
15 140,10
16 142,63
31

1527
• Top offset pin for 1520. (right-left).

• Oberer Drehlager für Deckenbefestigung.(Links/
Rechts).

D
02
05
40
13 21,68
14 21,14
15 21,14
16 21,69
31

1518
• Bottom offset pivot patch. (right-left). With stop.

• Unterer Eckbeschlag für Anschlagtür mit Falz. 
(Links/Rechts).

10-12
D
02 69,65
05 69,65

900mm
40 69,65
13
14 94,82

55kg
15 94,82
16 96,24
31 94,82

1528
• Top offset pivot patch. With stop. Combined to 
item.1518

• Oberer seitlicher Anschlagtürbeschlag mit Falz für 
Türen ohne Deckenbefestigung.

10-12
D
02 69,65
05 69,65

900mm
40 69,65
13
14 94,82

55kg
15 94,82
16 96,24
31 94,82

www.minusco.com

E6

M
ax

im
a 

se
rie

s 
- M

ax
im

a 
Se

rie

CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) consult sales office first
ACHTUNG: Vor dem Einsatz in besonderen klimatischen Umgebungen (z.B. Feuchtigkeit, Säure, Salz), kontaktieren Sie bitte vorab unsere Verkaufsabteilung)

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7
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Outer Doors - Aussentüren

1810
• Bottom hinge with central pivot.

• Unteres Pendeltürband für versetzten Einbau mit 
Einsatzstück für italienische Vierkantachse.

10-12
D 46,72
02 27,70
05 27,70

1200mm
40 27,70
13
14 41,32

80kg
15 41,32
16 42,69
31 41,32

1820
• Top hinge with central pivot with adjustable bearing.

• Oberes Pendeltürband für versetzten Einbau mit 
justierbares Einsatzstück für Drehzapfen.

10-12
D 46,72
02 27,70
05 27,70

1200mm
40 27,70
13
14 41,32

80kg
15 41,32
16 42,69
31 41,32

1825
• Transom link fitting for 1820.

• Oberlichtbeschlag mit Drehzapfen für versetzten 
Einbau für Art. 1820.

10-12
D 46,72
02 27,70
05 27,70
40 27,70
13
14 41,32
15 41,32
16 42,69
31 41,32

A20
• Door stopper centered in the upper segment with 

steady rest. It makes 180° opening possible.

• Einstellbarer Oberlicht Türstopper für Zweiflügelige 
Glasanlagen.

10-12
D 46,38
02 12,04
05 12,04
40
13 18,46
14 17,04
15 17,04
16 18,46
31

1X10/13
1X10/17

• Bottom pivot patch with Italian pivot housing.

• Unteres Pendeltürband mit Einsatzstück für italieni-
sche Vierkantachse. 

Thickness: 13,52mm (1X10/13) - 17,52mm (1X10/17)
Glasdicke 13,52mm (1X10/13) - 17,52mm (1X10/17)

D 90,95

31 48,96
32 48,96

1X20/13
1X20/17

• Top pivot patch with adjustable bearing.

• Oberes Pendeltürband mit justierbares Einsatz-
stück für Drehzapfen.

Thickness: 13,52mm (1X20/13) - 17,52mm (1X20/17)
Glasdicke 13,52mm (1X20/13) - 17,52mm (1X20/17)

D 90,95

31 48,96
32 48,96

E7
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CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) consult sales office first
ACHTUNG: Vor dem Einsatz in besonderen klimatischen Umgebungen (z.B. Feuchtigkeit, Säure, Salz), kontaktieren Sie bitte vorab unsere Verkaufsabteilung)
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Outer Doors - Aussentüren

1X30/13
1X30/17

• Corner lock.

• Eckschloss.

Thickness: 13,52mm (1X30/13) - 17,52mm (1X30/17)
Glasdicke 13,52mm (1X30/13) - 17,52mm (1X30/17)

D 114,91

31 61,91
32 61,91

1X40/13
1X40/17

• Transom to wall link fitting. Suitable for big thicknes-
ses.

• Oberlichtbeschlag mit Drehzapfen und Anschraub-
lasche für Wandbefestigung.

Thickness: 13,52mm (1X40/13) - 17,52mm (1X40/17) 
Glasdicke 13,52mm (1X40/13) - 17,52mm (1X40/17)

D 100,42

31 54,08
32 54,08

1X81/13
1X81/17

• Bottom bascule pivot patch. Suitable for big 
thicknesses.

• Unteres Pendeltürband für versetzten Einbau mit 
Einsatzstück für italienische Vierkantachse.

Thickness: 13,52mm (1X81/13) - 17,52mm (1X81/17)
Glasdicke 13,52mm (1X81/13) - 17,52mm (1X81/17)

D 108,18

31 58,25
32 58,25

1X82/13
1X81/17

• Top bascule pivot patch. Suitable for big thicknes-
ses

• Unteres Pendeltürband für versetzten Einbau mit  
justierbares Einsatzstück für Drehzapfen.

Thickness: 13,52mm (1X82/13) - 17,52mm (1X82/17)
Glasdicke 13,52mm (1X82/13) - 17,52mm (1X82/17)

D 108,18

31 58,25
32 58,25

6X30/13
6X30/17

• Lock with rounded double turn dead bolt. Suitable 
for big thicknesses.

• 2-Touriges Mittelschloss.

Thickness: 13,52mm (6X30/13) - 17,52mm (6X30/17)
Glasdicke 13,52mm (6X30/13) - 17,52mm (6X30/17)

D 123,06

31 21,11
32 21,11

1X27
• Top pin for 1X20.

• Oberer Drehzapfen für Art. 1X20.

31 39,19

www.minusco.com
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CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) consult sales office first
ACHTUNG: Vor dem Einsatz in besonderen klimatischen Umgebungen (z.B. Feuchtigkeit, Säure, Salz), kontaktieren Sie bitte vorab unsere Verkaufsabteilung)

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤
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1 3 4 SR



Outer Doors - Aussentüren

1X28
• Top pin for 1X81.

• Oberer Drehzapfen für Art. 1X81.

31 39,19

CHD1

Net price

Nettopreis

• Dorma floor spring code BTS75V.
Finishing 31. Finishing 16 and 32 on demand.

• Bodentürschliesser Dorma Art. BTS75V mit Abdek-
kung Farbe 31. (Abdeckung 16 und 32 auf Anfrage).

FR 1pz<4pz 135,14

110mm 5pz<19pz 106,48

110kg 20pz<50pz 92,14

M
axim

a series
M

axim
a Serie

Floor Spring
Türschliesser

E9

CAUTION: For installations in particular environments or climate (ex. wet, acid, saline) consult sales office first
ACHTUNG: Vor dem Einsatz in besonderen klimatischen Umgebungen (z.B. Feuchtigkeit, Säure, Salz), kontaktieren Sie bitte vorab unsere Verkaufsabteilung)

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
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See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

Locks - Schlösser

6410

• Horizontal lock “FLEXA” for door with stop. Key-key. 
Handle included. 8mm glass thickness on request.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA”  für Anschlagtüren. 
Schlüssel-Schlüssel. Inklusive Türdrücker. 8mm 
Glasdicke auf Anfrage

8-10-12
D
02 142,26
05 142,26
40 142,26
13 177,23
14 169,19
15 169,19
16 177,23
31

6411

• Horizontal lock “FLEXA” for door with stop. Key-
knob. Handle included. 8mm glass thickness on 
request.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA”  für Anschlagtüren. 
Schlüssel-Knopf. Inklusive Türdrücker. 8mm Glasdi-
cke auf Anfrage

8-10-12
D
02 147,11
05 147,11
40 147,11
13 181,82
14 174,03
15 174,03
16 181,82
31

6411A

• Horizontal lock “FLEXA” for door with stop. Knob-
Key. Handle included. 8mm glass thickness on 
request.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA”  für Anschlagtüren. 
Knopf-Schlüssel. Inklusive Türdrücker. 8mm Glasdi-
cke auf Anfrage

8-10-12
D
02 147,11
05 147,11
40 147,11
13 181,82
14 174,03
15 174,03
16 181,82
31

6412

• Horizontal lock “FLEXA” for door with stop. Free/
engaged-Knob. Handle included. 8mm glass 
thickness on request.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA”  für Anschlagtüren. 
Frei/besetzt-Knopf. Inklusive Türdrücker. 8mm 
Glasdicke auf Anfrage.

8-10-12
D
02 142,69
05 142,69
40 142,69
13 177,63
14 169,60
15 169,60
16 177,63
31

6412A

• Horizontal lock “FLEXA” for door with stop. 
Knob-Free/engaged. Handle included. 8mm glass 
thickness on request.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA”  für Anschlagtüren. 
Knopf-Frei/besetzt. Inklusive Türdrücker. 8mm 
Glasdicke auf Anfrage

8-10-12
D
02 142,69
05 142,69
40 142,69
13 177,63
14 169,60
15 169,60
16 177,63
31

6420

• Horizontal lock “FLEXA-L” for door with stop. Key-
key. Handle included. 

• Waagerechtes Schloß “FLEXA-L”  für An-
schlagtüren. Schlüssel-Schlüssel.
Inklusive Türdrücker.

8-10-12
D
02 105,06
05 105,06
40
13
14 115,58
15 115,58
16 134,56
31 115,58

F1
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe
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6421
• Horizontal lock “FLEXA-L” for door with stop. Key-
knob. Handle included.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA-L”  für An-
schlagtüren. Schlüssel-Knopf. Inklusive Türdrücker.

8-10-12
D
02 110,54
05 110,54
40
13
14 119,95
15 119,95
16 140,17
31 119,95

6421A
• Horizontal lock “FLEXA-L” for door with stop. Knob-
Key. Handle included.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA-L”  für An-
schlagtüren. Knopf-Schlüssel. Inklusive Türdrücker.

8-10-12
D
02 110,54
05 110,54
40
13
14 119,95
15 119,95
16 140,17
31 119,95

6422

• Horizontal lock “FLEXA-L” for door with stop. Free/
engaged-Knob. Handle included.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA-L”  für An-
schlagtüren. Frei/besetzt-Knopf. Inklusive Türdrü-
cker.

8-10-12
D
02 105,06
05 105,06
40
13
14 115,58
15 115,58
16 134,56
31 115,58

6422A

• Horizontal lock “FLEXA-L” for door with stop. Knob-
Free/engaged. Handle included.

• Waagerechtes Schloß “FLEXA-L”  für An-
schlagtüren. Knopf-Frei/besetzt. Inklusive Türdrü-
cker.

8-10-12
D
02 105,06
05 105,06
40
13
14 115,58
15 115,58
16 134,56
31 115,58

6415
• Horizontal lock keeper “FLEXA”. 

• Gegenkasten “FLEXA”.

8-10-12
D
02 54,56
05 54,56
40
13 72,17
14 62,94
15 62,94
16 72,17
31

6425
• Horizontal lock keeper “FLEXA-L”. 

• Gegenkasten “FLEXA-L”.

8-10-12
D
02 56,78
05 56,78
40
13
14 61,80
15 61,80
16 64,79
31 61,80

www.minusco.com
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

0641
• Latch keep with stop for Flexa and Flexa-L.

• Schließblech mit Anschlag für FLEXA u. FLEXA-L

D
02 14,82
05 14,82
40 14,82
13 24,29
14 19,69
15 19,69
16 24,29
31

620E10
• Vertical lock. (right – left)

• Vertikales Schloss. (rechts-links)

10-12
D
02 112,78
05 112,78
40 112,78
13 148,50
14 128,52
15 128,52
16 148,50
31

620E50
• Vertical strike box for 620E10.

• Vertikaler Gegenkasten für 620E10.

10-12
D
02 56,68
05 56,68
40 56,68
13 98,56
14 72,30
15 72,30
16 98,56
31

0620E10
• Latch keeep with stop for vertical lock.

• Schließblech mit Anschlag für vertikales Schloss.

D
02 6,56
05 6,56
40 6,56
13 20,90
14 9,66
15 9,66
16 22,94
31

0620E15
• Plate for vertical lock.

• Schließblech für vertikales Schloss.

D
02 5,46
05 5,46
40 5,46
13 20,08
14 8,56
15 8,56
16 20,94
31

600E10
• Square lever handle.

• Viereckiger Drücker.

D
02 54,98
05 54,98
40 54,98
13 64,86
14 66,62
15 66,62
16 64,86
31

F3

Locks - Schlösser

A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

601E10
• Ergonomic lever handle.

• Ergonomischer Drücker. 

D
02 54,02
05 54,02
40 54,02
13 64,90
14 54,18
15 54,18
16 64,90
31

602E10
• Zamak square lever handle.

• Viereckiger Drücker aus Zamak.

D
02
05
40
13
14 39,76
15 40,98
16
31

6641
• Lock with latch bolt and handle seating.

• Mittelschloss verschließbar vorgerichtet für Drücker.

8-10
D 50,76
02 13,15
05 13,15
40 13,15
13
14 20,58
15 20,58
16 21,95
31 20,58

6650
• Horizontal lock with handle seating.

• Waagerechtes Schloss mit Loch für Türdrücker.

10-12
D 70,47
02 16,89
05 16,89
40 16,89
13 38,04
14 35,22
15 35,22
16 38,04
31

6855
• Short horizontal strike box with stop. Combined to 
item.6650.

• Kleiner Gegenkasten mit Anschlag passend zu Art. 
6650.

10-12
D 28,17
02 29,47
05 29,47
40 29,47
13 44,27
14 42,94
15 42,94
16 44,27
31

6652
• Horizontal lock with handle seating. For doors with 
stop.

• Waagerechtes Schloss mit Loch für Türdrücker. Für 
Anschlagtüren.

10-12
D
02 115,47
05 115,47
40 115,47
13 125,89
14 123,41
15 123,41
16 125,89
31

www.minusco.com
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

6852
• Horizontal strike bix with stop. Combined to 
item.6652.

• Kleiner Gegenkasten mit Anschlag passend zu Art. 
6652

10-12
D
02 37,64
05 37,64
40 37,64
13 41,59
14 40,24
15 40,24
16 41,59
31

6654
• Horizontal rounded lock with handle seating. For 
doors with stop.

• Abgerundetes waagerechtes Schloss mit Loch für 
Türdrücker.

10-12
D
02 115,47
05 115,47
40 115,47
13 125,89
14 123,41
15 123,41
16 125,89
31

6854
• Horizontal strike box with stop. Combined to 
item.6654.

• Abgerundeter kleiner Gegenkasten mit Anschlag 
passend zu Art. 6654.

10-12
D
02 37,64
05 37,64
40 37,64
13 41,59
14 40,24
15 40,24
16 41,59
31

0050
0052

• Plate for 6650 (0050).
6652-6654 (0052).

• Schließblech  für 6650-6655 (0050).
6652-6654 (0052).

D
02
05
40
13 8,54
14 7,11
15 7,11
16 8,54
31

0055
0057

• Latch keep with stop for  6650-6655 (0055).
6652-6654 (0057).

• Schließblech mit Anschlag für 6650-6655 (0055).
6652-6654 (0057).

D
02
05
40
13 9,68
14 8,07
15 8,07
16 9,68
31

6603
• Stainless Steel lever handle.

• Drücker aus Edelstahl.

02
05
40
13
14
15
16
31 22,28
32 28,12
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

6606
• Standard lever handle.

• Rundformdrücker

D
02 26,48
05 26,48
40 26,48
13 34,64
14 31,04
15 31,04
16 34,64
31

6610
• Lever handle with dead knob.

• Drücker mit Losknopf.

D
02 28,17
05 28,17
40 28,17
13 29,74
14 28,65
15 28,65
16 29,74
31

6623
• Strike box “Meroni Forma”.

• Schloss “Meroni Forma”.

8-10
D
02
05
40
13
14
15 110,98
16
31

6628
• Lock keeper “Meroni Forma”.

• Gegenkasten “Meroni Forma”.

8-10
D
02
05
40
13
14
15 88,91
16
31

0023
0023A

• Latch keep with stop for  6623
8 mm(0023)
10 mm(0023A).

• Schließblech mit Anschlag für 6623
8 mm(0023) 
10 mm(0023A).

D
02
05
40
13 9,56
14 9,02
15 9,02
16
31

6730
• Horizontal adapter for Hoppe Hcs handle.

• Waagerechter Adapter für Drücker Hoppe Hcs.

8-10-12
D
02 48,37
05 48,37
40 48,37
13 59,92
14 54,53
15 54,53
16 59,92
31
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

6731
• Horizontal rounded adapter for Hoppe HCS handle.

• Abgerundeter, waagerechter, Adapter für Drücker 
Hoppe HCS.

8-10-12
D
02 49,47
05 49,47
40 49,47
13 61,03
14 55,63
15 55,63
16 61,03
31

6734
• Horizontal lock keeper for Hoppe HCS handle 
adapter.

• Gegenkasten mit Anschlag für Adapter von Hoppe 
HCS Türdrücker

8-10-12
D
02 41,88
05 41,88
40 41,88
13 53,07
14 47,67
15 47,67
16 53,07
31

6735
• Horizontal round strike box for Hoppe HCS handle 
adapter.

• Abgerundeter Gegenkasten mit Anschlag für Adap-
ter von Hoppe HCS Türdrücker.

8-10-12
D
02 43,42
05 43,42
40 43,42
13 54,61
14 49,20
15 49,20
16 54,61
31

0032
• Plate for 6730-6731

• Schließblech für 6730-6731

D
02
05
40
13 7,87
14 7,87
15 7,87
16
31

0037
0037A
0037B

• Latch keep with stop for 6730-6731

• Schließblech mit Anschlag für 6730-6731

8 mm(0037)
10 mm(0037A)
12 mm(0037B).

D
02
05
40
13 8,60
14 8,07
15 8,07
16
31

6736
• Hoppe HCS lever handle with cylinder and knob.

• Drücker Hoppe HCS mit Knopf und Zylinder.

D
02 79,19
05 54,12
40
13
14
15
16 120,67
31
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

6736A
• Hoppe HCS lever handle set with 2 cylinders.

• Drücker Hoppe HCS mit 2 Zylindern.

D
02 90,11
05 71,40
40
13
14
15
16 132,60
31

6H01
• Black knob.

• Schwarzer Knopf.

D
02
05 5,86
40
13
14
15
16
31

6H02
• Polished brass knob.

• Glanzpolierter Knopf aus Messing.

D
02
05
40
13
14
15
16 7,26
31

6H03
• Grooved black button.

• Schwarzer Knopf mit Rille.

D
02
05 5,86
40
13
14
15
16
31

6H04
• Grooved polished brass button.

• Glanzpolierter Knopf aus Messing mit Rille.  

D
02
05
40
13
14
15
16 7,26
31

6H05
• Black “free/engaged” indicator.

• Schwarzer Anzeiger “frei/besetzt”.  

D
02
05 8,68
40
13
14
15
16
31
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

6H07
• Cylinder with key.

• Zylinder mit Schlüssel. 

D
02
05 8,88
40
13
14
15
16
31

1030
• Corner lock. Same size of art. 1010 - 1020.

• Eckschloss passend zu 1010 - 1020.

10-12
D 65,19
02 15,94
05 15,94
40 15,94
13
14 21,89
15 21,89
16 23,40
31 21,89

0130
• Floor bushing for 1030.

• Fußbodenbuchse für 1030.

D
02
05
40
13 2,10
14 1,98
15 1,98
16
31

6040
• Lock with rounded double turn dead bolt. Without 
cut in the glass (right and left).

• 2-touriges Verschubschloss ohne Glasbearbeitung 
(links/rechts).

8-10
D
02 79,91
05 79,91
40 79,91
13 106,57
14 103,22
15 103,22
16 106,57
31

6050
• Strike box for 6040.

• Gegenkasten für 6040.

8-10
D
02 57,65
05 57,65
40 57,65
13 79,91
14 77,67
15 77,67
16 79,91
31

6630
• Lock with rounded double turn dead bolt.

• 2-touriges Schloss.

8-10
D 58,28
02 12,63
05 12,63
40 12,63
13
14 21,11
15 21,11
16 22,87
31 21,11
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

6830
• Strik box for 6630.

• Gegenkasten für 6630.

8-10
D 27,10
02 14,34
05 14,34
40 14,34
13
14 22,89
15 22,89
16 24,64
31 22,89

6835
• Strike box with stop for 6630.

• Gegenkasten mit Anschlag für 6630 

8-10
D 27,10
02 21,66
05 21,66
40 21,66
13
14 29,82
15 29,82
16 31,80
31 29,82

6640
• Leverless latch.

• Eintouriges Schloss mit Falle.

8-10
D 58,28
02 12,63
05 12,63
40 12,63
13
14 21,11
15 21,11
16 22,87
31 21,11

6645
• Leverless dual action latch (Olivetta).

• Eintouriges Schloss mit Doppelschrägkantiger Falle 
(Olivetta).

8-10
D 64,29
02 12,63
05 12,63
40 12,63
13
14 21,11
15 21,11
16 22,87
31 21,11

6840
• Strike box for 6640-6641-6645.

• Gegenkasten für 6640-6641-6645.

8-10
D 27,11
02 14,34
05 14,34
40 14,34
13
14 22,89
15 22,89
16 24,64
31 22,89

6845
• Strike box with stop for 6640-6641-6645. 

• Gegenkasten mit Anschlag für 6640-6641-6645.

8-10
D 27,11
02 21,58
05 21,58
40 21,58
13
14 30,07
15 30,07
16 31,80
31 30,07
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

0030
0040

• Plate.

• Schließblech.

0030 (6630-6040)
0040 (6640-6641-6645.)

D
02
05
40
13 7,04
14 7,04
15 7,04
16 7,04
31

0035
0045
0045A

• Latch keep with stop.

• Schließblech mit Anschlag.

0035 (6630-6040)
0045     8 mm (6640-6641-6645) 
0045A  10 mm (6640-6641-6645) 

8-10
D
02
05
40
13 7,86
14 7,86
15 7,86
16 7,86
31

6870
• Electric strike plate for 6640.

• Elektrischer Gegenkasten für 6640.

AC/DC 12volt

10
D
02 89,62
05 89,62
40 89,62
13 109,73
14 108,28
15 108,28
16 109,73
31

6875
• Electric strike box for 6640.

• Elektrischer Gegenkasten  für 6640.

AC/DC 12volt

8-10
D
02 128,13
05 128,13
40 128,13
13
14 140,93
15 140,93
16 147,34
31 147,34

671WSC

• Horizontal lock with hole “LOQ” for handle and 
hole for cylinder. L=160mm.

• Horizontales Eckform-Schloss mit Drückerführung 
“LOQ” und für PZ-Schloss vorgerichtet. Für An-
schlagtüren. L=160mm

8÷12

KIT
(D+C) 31 43,46

32 43,46

8÷12
D 22,42
02 21,56
05 21,56
40
14 34,44
15 34,44
16 56,52
31 21,38
32 21,38
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

671W01
• Horizontal lock  “LOQ” with hole for handle. For 

doors with stop. L=160mm.

• Horizontales Eckform-Schloss  “LOQ” mit Drü-
ckerführung hinten. Für Anschlagtüren. L=160mm

8÷12

KIT
(D+C) 31 43,46

32 43,46

8÷12
D 22,42
02 21,56
05 21,56
40
14 34,44
15 34,44
16 56,42
31 21,38
32 21,38

671W02
• Horizontal lock  “LOQ” with hole for handle. For 

doors with stop. L=160mm.

• Horizontales Eckform-Schloss  “LOQ” mit Drü-
ckerführung hinten. Für Anschlagtüren. L=160mm

8÷12

KIT
(D+C) 31 43,46

32 43,46

8÷12
D 22,42
02 21,56
05 21,56
40
14 34,44
15 34,44
16 56,42
31 21,38
32 21,38

671W50
• Horizontal strike box  “LOQ” with stop.

• Gegenkasten  “LOQ” zum Eckform-Horizontal-
schloss.

8÷12

KIT
(D+C) 31 49,66

32 49,66

8÷12
D 29,32
02 20,86
05 20,86
40
14 33,76
15 33,76
16 55,74
31 20,70
32 20,70
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

672WSC

• Horizontal rounded lock “LOQ” with hole for handle 
and for cylinder. For doors with stop. L=160mm.

• Horizontales Rundform-Schloss “LOQ” mit 
Drückerführung für PZ-Schloss vorgerichtet. Für 
Anschlagtüren. L=160mm.

8÷12

KIT
(D+C) 31 40,70

32 40,70

8÷12
D 22,76
02 18,80
05 18,80
40
14 31,68
15 31,68
16 53,66
31 18,28
32 18,28

672W01
• Horizontal rounded lock “LOQ” with hole for 

handle. For doors with stop. L=160mm.

• Horizontales Rundform-Schloss “LOQ” mit Drü-
ckerführung hinten. Für Anschlagtüren. L=160mm.

8÷12

KIT
(D+C) 31 40,70

32 40,70

8÷12
D 22,76
02 18,80
05 18,80
40
14 31,68
15 31,68
16 53,66
31 18,28
32 18,28

672W02
• Horizontal rounded lock “LOQ” with hole for 

handle. For doors with stop. L=160mm.

• Horizontales Rundform-Schloss “LOQ” mit Drü-
ckerführung hinten. Für Anschlagtüren. L=160mm.

8÷12

KIT
(D+C) 31 40,70

32 40,70

8÷12
D 22,76
02 18,80
05 18,80
40
14 31,68
15 31,68
16 53,66
31 18,28
32 18,28
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

672W50
• Horizontal rounded strike box “LOQ” with stop.

• Gegenkasten “LOQ” zum Rundform-Horizontal-
schloss.

8÷12

KIT
(D+C) 31 46,56

32 46,56

8÷12
D 29,32
02 18,10
05 18,10
40
14 31,00
15 31,00
16 52,98
31 17,60
32 17,60

673WSC

• Horizontal lock “LOQ” with hole for handle and 
hole for cylinder. For doors with stop. L=119mm.

• Horizontales Eckform-Schloss “LOQ” mit Drü-
ckerführung und für PZ-Schloss vorgerichtet. Für 
Anschlagtüren. L=119mm

8÷12

KIT
(D+C) 31 42,42

32 42,42

8÷12
D 23,80
02 19,84
05 19,84
40
14 32,72
15 32,72
16 54,70
31 18,98
32 18,98

673W01
• Horizontal lock “LOQ” with hole for handle. For 

doors with stop. L=119mm.

• Horizontales Eckform-Schloss “LOQ” mit Drü-
ckerführung hinten. Für Anschlagtüren.  L=119mm.

8÷12

KIT
(D+C) 31 42,42

32 42,42

8÷12
D 23,80
02 19,84
05 19,84
40
14 32,72
15 32,72
16 54,70
31 18,98
32 18,98

www.minusco.com

F14

Lo
ck

s 
- S

ch
lö

ss
er

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
Siehe Legende Seite 7

1 3 4 SR



Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

673W02
• Horizontal lock “LOQ” with hole for handle. For 

doors with stop. L=119mm.

• Horizontales Eckform-Schloss “LOQ” mit Drü-
ckerführung hinten. Für Anschlagtüren.  L=119mm.

8÷12

KIT
(D+C) 31 42,42

32 42,42

8÷12
D 23,80
02 19,84
05 19,84
40
14 32,72
15 32,72
16 54,70
31 18,98
32 18,98

673W50
• Horizontal strike box  “LOQ” with stop.

• Gegenkasten “LOQ” zum Eckform-Horizontalsch-
loss.

8÷12

KIT
(D+C) 31 24,84

32 24,84

8÷12
D 9,66
02 19,14
05 19,14
40
14 32,04
15 32,04
16 54,02
31 15,52
32 15,52

674WSC

• Horizontal rounded lock “LOQ” with hole for handle 
and for cylinder. For doors with stop. L=119mm.

• Horizontales Rundform-Schloss “LOQ” mit 
Drückerführung für PZ-Schloss vorgerichtet. Für 
Anschlagtüren. L=119mm.

8÷12

KIT
(D+C) 31 39,32

32 39,32

8÷12
D 23,12
02 17,08
05 17,08
40
14 29,96
15 29,96
16 51,94
31 16,56
32 16,56
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

674W01
• Horizontal rounded lock “LOQ” with hole for 

handle. For doors with stop. L=119mm.

• Horizontales Rundform-Schloss “LOQ” mit Drü-
ckerführung hinten. Für Anschlagtüren. L=119mm.

8÷12

KIT
(D+C) 31 39,92

32 39,32

8÷12
D 23,12
02 17,08
05 17,08
40
14 29,96
15 29,96
16 51,94
31 16,56
32 16,56

674W02
• Horizontal rounded lock “LOQ” with hole for 

handle. For doors with stop. L=119mm.

• Horizontales Rundform-Schloss “LOQ” mit Drü-
ckerführung hinten. Für Anschlagtüren. L=119mm.

8÷12

KIT
(D+C) 31 39,92

32 39,32

8÷12
D 23,12
02 17,08
05 17,08
40
14 29,96
15 29,96
16 51,94
31 16,56
32 16,56

674W50
• Horizontal rounded strike box “LOQ” with stop.

• Gegenkasten “LOQ” zum Rundform-Horizontal-
schloss

8÷12

KIT
(D+C) 31 20,70

32 20,70

8÷12
D 9,66
02 15,00
05 15,00
40
14 27,90
15 27,90
16 49,88
31 11,38
32 11,38
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

675W30IN

675W30OU

• Lock for bathrooms “LOQ” with free/occupied pull.

• Eckform-Horizontal-WC-Schloss “LOQ” mit Drü-
ckerführung mit Knebel und Anzeige. 

8÷12

KIT
(D+C) 31 47,26

32 47,26

8÷12
D 31,74
02 16,72
05 16,72
40
14 29,62
15 29,62
16 51,60
31 15,86
32 15,86

0671W16
• Counterplate.

• Schließblech.

D
02 2,08
05
40
13
14
15
31 2,08
32 2,08

0671W17
• Counterplate.

• Schließblech.

D
02 3,46
05
40
13
14
15
31 3,46
32 3,46

0671W18
• Counterplate.

• Schließblech.

D
02 2,42
05
40
13
14
15
31 2,42
32 2,42

S1671W10
• Cylinder key/key. Nikel.

• Zylinder Schlüssel-Schlüssel. Nikel.
00 11,22
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

S1671W21
• Cylinder key/pull. Nikel.

• Zylinder Schlüssel-Knopf. Nikel.
00 17,98

S1671W23
• Cylinder pull/coin for bathroom doors. Nikel.

• Zylinder Knopf-frei/besetzt für Toilettentüren. Nikel.
00 18,72

603W
• Rounded handle in a square shape.
Internal mechanism included.

• Gehrungsdrücker mit rundem Griff
und Vierkantstift.

D
02 31,12
05 31,12
40
14 34,68
15 34,68
16 49,32
31 23,12
32 23,12

604W
• Rounded handle with rounded corner.
Internal mechanism included.

• Rundformdrücker mit Vierkantstift.

D
02 27,66
05 27,66
40
14 31,24
15 31,24
16 45,88
31 23,12
32 23,12

605W
• Flat handgrip handle.
Internal mechanism included.

• Gehrungsdrücker mit Flachformgriff
und Vierkantstift.

D
02 32,50
05 32,50
40
14 36,06
15 36,06
16 50,70
31 34,84
32 34,84

A69
• Locking bolt with small knob. With bushing (0160).

• Feststellriegel mit kleinem Knopf. Mit Buchse 
(0160).

8-10
D 26,05
02 11,00
05 11,00
40 11,00
13
14 17,02
15 17,02
16 18,46
31 17,02
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

0160
• Floor bushing for A69.

•Fußbodenbuchse für A69.

D
02
05
40
13 2,10
14 1,98
15 1,98
16
31

A695
• Lock keep bolt for A69.

• Gegenkasten zu Feststellriegel A69. 

8-10
D 24,08
02 9,02
05 9,02
40 9,02
13
14 15,05
15 15,05
16 16,48
31 15,05

A86
• Locking bolt with key. With bushing (0180).

• Feststellriegel mit Schlüssel mit Buchse (0180).

8-10
D
02 44,67
05 44,67
40 44,67
13
14 50,41
15 50,41
16 51,79
31 50,41

0086
• Latch keep with stop for A86.

• Schließblech mit Anschlag für A86.

D
02
05
40
13 9,02
14 9,02
15 9,02
16 9,02
31

0180
• Floor bushing for A86.

•Fußbodenbuchse für A86.

D
02
05
40
13 2,10
14 1,98
15 1,98
16
31

B19

• Locking bolt without cut in the glass. For 8-10 mm. 
Different thickness on request. With bushing.

• Überschubriegel ohne Glasbearbeitung. Für 8-10 
mm Glas, unterschiedliche Dicke auf Wunsch. Mit 
Buchse (0152).

8-10
D
02
05
40
13 40,77
14 39,32
15 39,32
16 40,77
31
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

0152
• Floor bushing for B53 - B19.

• Fußbodenbuchse für B53-B19.

D
02
05
40
13 2,10
14 1,98
15 1,98
16
31

6M10
(8-10mm)

• Magnetic door stopper h50mm.

• Überschub Magnettürstopper H50mm.

8-10
D
02 29,82
05 29,82
40 29,82
13 35,45
14 33,82
15 33,82
16 35,45
31

6M12
(12mm)

• Magnetic door stopper h50mm.

• Überschub Magnettürstopper H50mm.

12
D
02 29,82
05 29,82
40 29,82
13 35,45
14 33,82
15 33,82
16 35,45
31

6M15
• Magnetic plate for 6M10/6M12.

• Magnetische Gegenplatte für 6M10/6M12.

D
02 21,32
05 21,32
40 21,32
13 23,08
14 22,26
15 22,26
16 23,08
31

5005
• Pair of spherical door knobs. Diameter 63mm.

• Türknopfpaar Kugelförmig Durchmesser 63mm.

8-10-12
D
02
05
40
13
14 54,93
15 54,93
16
31

5006
• Pair of door knobs. Diameter 60mm.

• Türknopfpaar Durchmesser 60mm.

8-10-12
D
02 37,62
05 37,62
40 37,62
13 47,06
14 45,08
15 45,08
16 47,06
22 45,08

www.minusco.com
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

5006BT
• Pair of  wooden knobs. Diameter 60mm.

• Türknopfpaar aus Holz Durchmesser 60mm.

8-10-12

- 31,09

5510
• Pair of handles. Centre distance 300mm.

• Türstoßgriffpaar Modular U-Förmig Achsabstand 
300mm.

8-10-12
D
02 139,59
05 139,59
40
13 185,13
14 159,81
15 159,81
16 185,13
22 159,81

5511
• Pair of handles. Centre distance 300mm.

• Türstoßgriffpaar Modular H-Förmig Achsabstand 
300mm.

8-10-12
D
02 174,03
05 174,03
40
13 227,74
14 199,85
15 199,85
16 227,74
31

5514
• Pair of handles. Centre distance 900mm.

• Türstoßgriffpaar Modular U-Förmig Achsabstand 
900mm.

8-10-12
D
02 176,80
05 176,80
40
13 255,68
14 215,78
15 215,78
16 255,68
31

5515
• Pair of handles. Centre distance 900mm.

• Türstoßgriffpaar Modular H-Förmig Achsabstand 
900mm.

8-10-12
D
02 211,26
05 211,26
40
13 300,61
14 258,39
15 258,39
16 300,61
31

5518
• Pair of handles. Centre distance 1800mm.

• Türstoßgriffpaar Modular U-Förmig Achsabstand 
1800mm.

8-10-12
D
02 291,49
05 291,49
40
13 463,05
14 358,46
15 358,56
16 463,05
31

Handles and knobs - Türstoßgriffe und Türknöpfe

F21
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

5519
• Pair of handles. Centre distance 1800mm.

• Türstoßgriffpaar Modular H-Förmig Achsabstand 
1800mm.

8-10-12
D
02 323,36
05 323,36
40
13 527,19
14 419,05
15 419,05
16 527,19
31

5H01
• Pair of handles. Centre distance 192mm. Stainless 
steel. Ø 14mm.

• Türstoßgriffpaar H-Förmig aus Edelstahl ø 14mm 
Achsabstand 192mm.

6÷12
D

31 54,08
32 54,08

5H03
• Pair of handles. Centre distance 250mm. Stainless 
steel. Ø 14mm.

• Türstoßgriffpaar H-Förmig aus Edelstahl ø 14mm 
Achsabstand 250mm.

6÷12

31 70,30
32 70,30

5H11
• Pair of handles. Centre distance 300mm. Stainless 
steel. Ø 25mm.

• Türstoßgriffpaar H-Förmig aus Edelstahl ø 25mm 
Achsabstand 300mm.

6÷12

31 89,99
32 89,99

5H15
• Pair of handles. Centre distance 900mm. Stainless 
steel. Ø 25mm.

• Türstoßgriffpaar H-Förmig aus Edelstahl ø 25mm 
Achsabstand 900mm.

6÷12

31 194,69
32 194,69

5011
• Pair of handles. Centre distance 300mm.

• Türstoßgriffpaar gebogen U-Förmig Achsabstand 
300mm.

8-10-12
D
02 82,09
05 82,09
40 82,09
13 102,68
14 96,58
15 96,58
16 102,68
22 96,58
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe

5L01
• Pair of handles L. Centre distance 300 x 600 mm.

• Türstoßgriffpaar gebogen L-Förmig Achsabstand 
300 x 600mm.

8-10-12
D
02
05
40
13 115,89
14 111,63
15 111,63
16 115,89
31

500W 50

• Pair of handles with lock. Key-knob.L=1500mm. 
Stainless steel. Ø 35mm.

• Türstoßgriffpaar gerade aus Edelstahl ø 35mm 
mit integriertem Schloss Schlüssel-Knauf, Länge 
1500mm.

10÷13,52

31 331,85
32 358,40

500W 51

• Pair of handles with lock. Key-key.L=1500mm. 
Stainless steel. Ø 35mm.

• Türstoßgriffpaar gerade aus Edelstahl ø 35mm 
mit integriertem Schloss Schlüssel-Schlüssel, Länge 
1500mm.

10÷13,52

31 450,38
32 486,42

501W 50

• Pair of handles with lock. Key-knob.L=2200mm. 
Stainless steel. Ø 35mm.

• Türstoßgriffpaar gerade aus Edelstahl ø 35mm 
mit integriertem Schloss Schlüssel-Knauf, Länge 
2200mm.

10÷13,52

31 453,28
32 507,24

Handles and knobs - Türstoßgriffe und Türknöpfe

F23
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network
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Locks and Handles - Schlösser und Türstoßgriffe
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Furnishings - Inneneinrichtung

5Q10
• Hip-Q knob.

• Hip-Q Knopf.

6-8-10-12
D
02
05
40
13 19,21
14 17,77
15 17,77
16 19,21
31

TQ10
• Shelf support dowel.Polycarbonate.(10Pieces)

• Dübel für Regalstütze. Polycarbonat.(10Stuck).

6-8-10
D
00 16,66
05
40
13
14
15
16
31

B43
• Small pivot patch for 6 mm glass. 

• Kleines Band für 6 mm Glasdicke.

6
D
02
05

500mm
40
13 27,30
14 24,04

10kg
15 24,04
16 27,30
31

B46
• Lock with single turn dead bolt.

• Eintouriges Schloss.

6-8
D
02
05
40
13 38,04
14 36,67
15 36,67
16 38,04
31

0011
• Plate for item.B46.

• Schließblech für Art. B46.

6
D
02
05
40
13 4,10
14 3,83
15 3,83
16 4,10
31

0016
0016A

• 0016 Plate with stop for item.B46.

• 0016 0016 Schließblech mit Anschlag für Art. B46.

0016      6 mm 
0016A   8 mm 

6-8
D
02
05
40
13 4,10
14 3,83
15 3,83
16 4,10
31

Show windows - Vitrine

G1
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
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Furnishings - Inneneinrichtung

B53
• Small pivot patch for 8 mm glass. With bushing.

• Kleines Band für 8 mm Glasdicke. Mit Buchse 
(0152).

8
D
02
05

500mm
40
13 27,30
14 24,04

18kg
15 24,04
16 27,30
31

B73
• Clamp for angle bracket – round diam.22 mm.
Sold in packaging of 10 pcs.

• Runder Glasplattenträger für Tragkonsole.
Durchmesser 22mm. Verpackungseinheit 10 

Stückweise.

10
D
02
05

Price 
for single 

piece

40
13 5,51
14 4,31

Preis für 
Einzelstück

15 4,31
16 5,51
31

B735

• Clamp for angle bracket – round diam.20 mm.
Sold in packaging of 10 pcs.

• Runder Glasplattenträger für Tragkonsole. 
Durchmesser 20mm. Verpackungseinhei von 10 Stk. 
verkauft.

8
D
02
05

Price 
for single 

piece

40
13 5,23
14 4,02

Preis für 
Einzelstück

15 4,02
16 5,23
31

B835
• Clamp for angle bracket L= 20 mm. Sold in packa-

ging of 10 pcs.

• Glasplattenträger für Tragkonsole. L= 20mm.
Verpackungseinhei von 10 Stk. verkauft.

8-10
D
02
05

Price 
for single 

piece

40
13 7,57
14 6,36

Preis für 
Einzelstück

15 6,36
16 7,57
31

B83
• Clamp for angle bracket L= 45mm. Sold in packa-

ging of 10 pcs.

• Glasplattenträger für Tragkonsole. L= 45mm.
Verpackungseinhei von 10 Stk. verkauft

8-10
D
02
05

Price 
for single 

piece

40
13 8,98
14 7,77

Preis für 
Einzelstück

15 7,77
16 8,98
31
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H1
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Fixing
Befestingung

Description
Beschreibung

Colors
Farbe

Metros
Meter

Code
Artikel ¤

4

• Kit for glass balustrade with 
floor fixing. The kit consists of: rail 
(1x2,5mt), clamps, cladding (2x2,5mt) 
and seals (2x2,5mt).

• Set für Ganzglasgeländer mit 
Bodenbefestigung. Das Set besteht 
aus: Schiene (1x2,5 Meter), Klammern, 
Schutzprofil (2x2,5 Meter) und 
Dichtungen (2x2,5 Meter).

8.8

02
2,5 - 12,5

P21W 08
525,00

12,5 - 25 487,15
25 - 50 462,50
50 - 100 437,50
100 - 200 406,25

13
2,5 - 12,5

P21W 08
535,00

12,5 - 25 500,00
25 - 50 471,00
50 - 100 448,00
100 - 200 419,00

RAL
2,5 - 12,5

P21W 08
600,00

12,5 - 25 562,00
25 - 50 525,00
50 - 100 510,00
100 - 200 -

10.10

02
2,5 - 12,5

P21W 10
562,50

12,5 - 25 525,00
25 - 50 500,00
50 - 100 475,00
100 - 200 -

13
2,5 - 12,5

P21W 10
574,00

12,5 - 25 532,00
25 - 50 510,00
50 - 100 485,00
100 - 200 -

RAL
2,5 - 12,5

P21W 10
645,00

12,5 - 25 597,00
25 - 50 570,00
50 - 100 544,00
100 - 200 -

12.12

02
2,5 - 12,5

P21W 12
562,50

12,5 - 25 525,00
25 - 50 500,00
50 - 100 475,00
100 - 200 -

13
2,5 - 12,5

P21W 12
574,00

12,5 - 25 532,00
25 - 50 510,00
50 - 100 485,00
100 - 200 -

RAL
2,5 - 12,5

P21W 12
645,00

12,5 - 25 597,00
25 - 50 570,00
50 - 100 544,00
100 - 200 -

4

5

• Kit for glass balustrade with 
wall fixing. The kit consists of: rail 
(1x2,5mt), clamps, top cladding 
(1x2,5mt), bottom cladding (1x2,5mt) 
and seals (2x2,5mt).

• Set für Ganzglasgeländer mit 
Wandbefestigung. Das Set besteht 
aus: Schiene (1x2,5 Meter), Klammern, 
oberes Schutzprofil (1x2,5 Meter), 
unteres Schutzprofil (1x2,5 Meter) und 
Dichtungen (2x2,5 Meter).

8.8

02
2,5 - 12,5

P22W 08
500,00

12,5 - 25 462,50
25 - 50 437,50
50 - 100 412,50
100 - 200 381,25

13
2,5 - 12,5

P22W 08
518,00

12,5 - 25 480,00
25 - 50 452,00
50 - 100 430,00
100 - 200 397,00

RAL
2,5 - 12,5

P22W 08
574,00

12,5 - 25 525,00
25 - 50 500,00
50 - 100 470,00
100 - 200 -

10.10

02
2,5 - 12,5

P22W 10
518,00

12,5 - 25 488,50
25 - 50 455,5
50 - 100 430,5
100 - 200 399,25

13
2,5 - 12,5

P22W 10
536,00

12,5 - 25 498,00
25 - 50 470,00
50 - 100 448,00
100 - 200 415,00

RAL
2,5 - 12,5

P22W 10
592,00

12,5 - 25 543,00
25 - 50 518,00
50 - 100 488,00
100 - 200 -

12.12

02
2,5 - 12,5

P22W 12
518,00

12,5 - 25 480,50
25 - 50 455,50
50 - 100 430,50
100 - 200 399,25

13
2,5 - 12,5

P22W 12
536,00

12,5 - 25 498,00
25 - 50 470,00
50 - 100 448,00
100 - 200 415,00

RAL
2,5 - 12,5

P22W 12
592,00

12,5 - 25 543,00
25 - 50 518,00
50 - 100 488,00
100 - 200 -

SABC
O

  Profili per balaustre in vetro  -  SABC
O

  Perfiles para barandilla en vidrio

Product generally at stock. Please, contact the Export Department for the availability.
Normalerweise sind die Produkte auf Lager. Setzen Sie sich bitte bezüglich Verfügbarkeit mit unserer Exportabteilung in Verbindung.

Street furniture - Stadtausstattung



www.minusco.com

H2

P21WP61
floor
Boden •  Side cap

•  Endabdeckung

00
02 6,90
05
40
13

P22WP62
wall
Wand

14
15
16
31

P21WP30
• Template 5mm

• Klebezwischenstück 5mm

8-10-12 00 3,90

P21WP50
• Pins

• Stifte
00 1,55

P21WA11
• Screwdriver

• Schraubenzieher 00 13,05

P21WP551
• Zinc-coated self-tapping screw for concrete

• Selbstschneidende Schraube aus verzinktem 
Stahl für Beton

Net price
for 15pcs

Nettopreis 
für 15Stk 00 25,20

A00W
• Handrail

• Handlauf

2,5 31 142,43

5 31 284,86
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Product generally at stock. Please, contact the Export Department for the availability.
Normalerweise sind die Produkte auf Lager. Setzen Sie sich bitte bezüglich Verfügbarkeit mit unserer Exportabteilung in Verbindung.

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

Street furniture - Stadtausstattung
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H3
A brand of Colcom Group

Glass Oriented Network

Code
Artikel

Description
Beschreibung

Colors 
Farbe ¤

See legend on page 7
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Official distributors network - Offizielle Partnerschaften

Copyright © Minusco 2015

The company reserves the right to introduce changes without notice on the basis of the technical development of the products.
We suggest to take advice of the technical department for updating and further information on technical data sheets.

Das Unternehmen behält sich das Recht vor, Änderungen ohne vorherige Ankündigung aufgrund von technischen Evolution der Produkte 
zu machen. Sie sollten die technische Abteilung für Erklärungen und weitere Informationen zu den technischen Blättern konsultieren.

MINUSCO BRESCIA
Via degli Artigiani, 52 int.1 - 25075 Nave (Brescia) - ITALIA
Tel. (+39)0302532008 - Fax (+39)0302534707 - E-mail : info@minusco.com

MINUSCO MILANO
Via dei Platani, 26 - 20098 Pedriano (Milano) - ITALIA
Tel. (+39)0290720189 - Fax (+39)0290720235 - E-mail : vendite.mi@minusco.com

MINUSCO BAPUMATEC
Via Prati 3/I Fraz.Ponte Ronca - 40069 Zola Pedrosa (Bologna) - ITALIA
Tel. (+39)0516720212 - Fax (+39)051969877 - E-mail : info@minusbapu.it

MINUSCO ROMA
Via del Mandrione, 107 - 00181 Roma - ITALIA
Tel. (+39)067827339 - Fax. (+39)067880463 - E-mail : inforoma@minusco.com

MINUSCO SUD
Via Volpicella, 240 - 80147 Napoli - ITALIA
Tel. (+39)0815720167 - Fax (+39)0815720258 - E-mail : stefanofornario@t3glass.com

MINUSCO BENELUX B.V.
Industrieweg 28 - 3133 EE Vlaardingen - NEDERLAND
Tel. (+31)10 4451069 - Fax. (+31)10 4451072 - E-mail : info-nl@minusco-benelux.com

Schemkensstraat 1 - 3583 Paal-Beringen - BELGIË
Tel. (+32)11 278830 - Fax. (+32)11 278839 - E-mail: info-be@minusco-benelux.com

MINUSCO MIDDLE EUROPE
Skolskà, 15 - 90028 Ivanka pri Dunaji - SLOVAKIA
Tel. (+421)245520214 - Fax. (+421)245520214 - E-mail : objednavky@minusco.sk

MINUSCO IBÉRICA
Formentera 38 Bajos   - 17004 Girona - ESPAÑA
Tel. (+34)972203138  - Fax (+34)872081360 - E-mail : info@minuscoib.com

BELCOM BRAZIL
Est. Part. Sadae Takagi, 2190-A, CEP 09852-070 Bairro Cooperativa - São Bernardo do Campo (São Paulo) - BRAZIL
Tel. (+55)11 43923166 -  Fax. (+55)11 43438529 - E-mail: igor@belcomsolutions.com.br

MINUSCO FRANCE
76 Chemin des poses - 74330 POISY - FRANCE
Tel. (+33) 450083919 - Fax. (+33) 450083949 - E-mail: info@minusco.fr

MINUSCO MEXICO
Calle Garibaldi 1571 - Col. Ladron de Guevara - 44600 Guadalajara Jalisco - MEXICO
Tel. (+52)1 3318297168 -  Fax. (+52)33 36158688 - E-mail: mexico@minusco.com

MINUSCO TURKEY
BM CAM Donanimlari San. Ve Tic. Ltd. Sti. Ahmet Yesevi Mh. Demokrasi Cad. No:127/2 - 34930 Sultanbeyli - Istanbul - TURKEY
Tel. (+90) 216 498 80 51 - Fax. (+90) 216 4988052 - E-mail: meltem.sahin@bmofis.com

MINUSCO DEUTSCHLAND
gebo glas-elemente-befestigungssysteme - Gottlieb-Daimler Str. 3-5 - 74382 Neckarwestheim - DEUTSCHLAND
Tel. (+49) 7133-20260 3 - Fax. (+49) 7133 20260 55 - E-mail: info@gebo-net.com  



Colcom Group S.r.l. a socio unico
www.colcomgroup.it
Via degli Artigiani, n°56 int.1 - 25075 Nave (Brescia) - Italy

Minusco
Tel. (+39)0302532008 - (+39)0302530289
Fax.(+39)0302534707
info@minusco.com - www.minusco.com
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